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Informe del Presidente, Embajador Manuel A.J. Teehankee,
al Comité de Negociaciones Comerciales a los
efectos del balance en el CNC

1. El presente informe tiene por objeto hacer un balance de los progresos realizados en el Comité de Comercio y Medio Ambiente en Sesión Extraordinaria (CCMA en Sesión Extraordinaria) desde que presenté mi último informe escrito al Comité de Negociaciones Comerciales (CNC), en julio de 2008.
  También tiene por finalidad identificar las esferas a las que los Miembros deberán dedicar más atención para poder concluir satisfactoriamente las negociaciones sobre las tres partes del mandato establecido en el párrafo 31 de la Declaración de Doha.

2. Hasta ahora, los trabajos han continuado siguiendo el plan de trabajo establecido en mi informe de julio de 2008, que se actualizó en octubre de 2009 para incluir nuevos plazos.

I.
APARTADO I) DEL PÁRRAFO 31

3. Las ideas formuladas en las propuestas de los Miembros para el logro de un resultado en el marco del apartado i) del párrafo 31
 pueden agruparse en cinco bloques principales:  a) la importancia de la coordinación nacional para potenciar el apoyo mutuo del comercio y el medio ambiente, y el valor del intercambio de experiencias a este respecto;  b) la forma en que podrían reflejarse en un resultado los debates celebrados en el CCMA en Sesión Extraordinaria en relación con las obligaciones comerciales específicas establecidas en los acuerdos multilaterales sobre el medio ambiente (AMUMA);  c) la solución de diferencias y los principios jurídicos;  d) la asistencia técnica a los países en desarrollo Miembros;  y e) los principios generales.

4. En mi informe de julio de 2008 se describían las posiciones de los Miembros sobre estas diversas cuestiones, a saber:

a.)
Coordinación nacional:  Muchos Miembros consideran que el resultado al que se llegue en el marco del apartado i) del párrafo 31 deberá destacar la importancia de la coordinación a nivel nacional y el valor del intercambio de experiencias nacionales en lo que respecta a la negociación y aplicación de las obligaciones comerciales específicas establecidas en los AMUMA.  A este respecto, también se ha sugerido que los Miembros intercambien experiencias en cuanto a sus procesos de coordinación nacional y a la negociación y aplicación de las obligaciones comerciales específicas establecidas en los AMUMA como parte del programa de trabajo del CCMA en Sesión Ordinaria.

b.)
Obligaciones comerciales específicas:  Varias propuestas se han centrado en la forma en que podrían reflejarse en un resultado los debates celebrados en el CCMA en Sesión Extraordinaria en relación con las obligaciones comerciales específicas establecidas en los AMUMA.  En el curso de estos debates, los Miembros han identificado, a modo de ejemplo, disposiciones de AMUMA que podrían considerarse "obligaciones comerciales específicas".
  En este contexto, se ha señalado que determinadas características de las obligaciones comerciales específicas son fundamentales para reforzar el apoyo mutuo del comercio y el medio ambiente, si bien algunas delegaciones han indicado que debería evitarse un texto prescriptivo a este respecto.

c.)
Solución de diferencias/principios jurídicos:  Otra propuesta se refiere a los procedimientos de solución de diferencias, en particular al recurso a los expertos de los AMUMA en las diferencias planteadas en la OMC.  Algunos Miembros han manifestado su profunda preocupación por que tal propuesta pueda alterar el equilibrio de derechos y obligaciones dimanantes de los acuerdos existentes, incluido el ESD.  Se trata de una esfera en la que sería necesario seguir trabajando y los Miembros deberían presentar nuevas propuestas sobre la forma en que esas ideas se podrían reflejar en un resultado.

d.)
Asistencia técnica y creación de capacidad:  En una de las propuestas también se aborda la cuestión de la asistencia técnica y la creación de capacidad para ayudar a los Miembros a aplicar las obligaciones comerciales específicas establecidas en los AMUMA de forma compatible con la OMC.  Esta propuesta podrá examinarse de nuevo juntamente con otras propuestas relacionadas con la dimensión de desarrollo de las negociaciones sobre comercio y medio ambiente, teniendo presente también el párrafo 33 de la Declaración Ministerial de Doha.

e.)
Principios generales:  Por último, algunas delegaciones han presentado propuestas relativas a un preámbulo o unos principios generales que se considera que han de regir la relación entre la OMC y los AMUMA y que recuerden o confirmen anteriores acuerdos o declaraciones.  Los Miembros tendrán que debatir estas cuestiones más detenidamente cuando se tenga una idea más clara del contenido y la forma del resultado en esta esfera.

5. Celebraré nuevos debates específicos sobre los cinco bloques de cuestiones mencionados supra para aclarar y concretar la redacción, con objeto de iniciar las negociaciones basadas en textos previstas en el programa de trabajo del CCMA en Sesión Extraordinaria.

II.
APARTADO II) DEL PÁRRAFO 31
6. Los debates sobre el apartado ii) del párrafo 31 han avanzado un poco más, como indiqué en mi informe de julio de 2008.  Los Miembros han identificado los elementos procedentes de las propuestas presentadas que podrían incluirse en un resultado.
  Algunos de esos elementos, que se reflejan en el anexo II del presente informe, ya han concitado amplio apoyo de los Miembros.

7. Por ejemplo, con respecto al intercambio de información, se han presentado sugerencias concretas para las sesiones de información con las secretarías de los AMUMA que celebra el CCMA;  el intercambio de documentos;  y la futura colaboración en el marco de las actividades de asistencia técnica y creación de capacidad.  En cuanto a la cuestión de la condición de observador, el Comité ha examinado algunos criterios que podrían orientar a los Comités de la OMC en su examen de las solicitudes de la condición de observador presentadas por los AMUMA.

8. Todavía quedan algunas cuestiones pendientes que requerirán más consultas.  Una de ellas se refiere a la propuesta de que, como parte del resultado en el marco del apartado ii) del párrafo 31, se otorgue automáticamente la condición de observador a varios AMUMA que han participado en la labor del CCMA.

9. Volveré a celebrar consultas con los Miembros sobre los elementos del apartado ii) del párrafo 31 en el contexto de las negociaciones basadas en textos.
III.
APARTADO III) DEL PÁRRAFO 31
10. Desde mi informe de julio de 2008 al CNC se han hecho nuevos progresos en el marco del plan de trabajo en lo que respecta a la identificación de los bienes ambientales de interés para los Miembros y a la aclaración de los enfoques para cumplir el mandato, al haberse distribuido varias comunicaciones nuevas sobre estos aspectos.

11. Además, en septiembre de 2009 y febrero de 2010 la Secretaría organizó sendos talleres sobre los bienes y servicios ambientales, que han permitido a los Miembros comprender mejor el sector de los bienes y servicios ambientales, así como las tecnologías ambientales utilizadas en las diferentes actividades ambientales.  Estos talleres también brindaron a los Miembros la oportunidad de compartir sus experiencias en lo que respecta a determinar su posición nacional en ejercicio del mandato del apartado iii) del párrafo 31, y permitieron entablar nuevos debates sobre ejemplos de bienes ambientales que revisten interés para los Miembros.

12. Se recordará que el plan de trabajo relativo al apartado iii) del párrafo 31 prevé que se comuniquen "los bienes ambientales que revisten interés para los Miembros, identificados en el mayor número posible de categorías, y/o los bienes ambientales identificados en las peticiones y ofertas que hayan hecho a los demás Miembros".
  También prevé que se presenten comunicaciones sobre el posible régimen arancelario de los bienes identificados, incluidas las propuestas sobre trato especial y diferenciado;  los obstáculos no arancelarios;  otros aspectos relacionados con el desarrollo;  y también propuestas o aclaraciones relativas a los enfoques para cumplir el mandato.

13. El objetivo de la fase de identificación del plan de trabajo es determinar el "universo" de productos que podrían estar comprendidos en el mandato, sin perjuicio de la posición de los Miembros en cuanto al resultado, ni del enfoque que se adopte para lograrlo.  Los bienes identificados hasta ahora en el marco de esta fase figuran en la sección I del anexo III.
  En los casos en que los proponentes han facilitado la información, se indica la designación del producto;  los códigos del SA y las posibles partidas "ex";  el fundamento o beneficio ambiental;  y la categoría ambiental en la que se incluyen los bienes.

14. La cuestión del enfoque utilizado para reducir o eliminar los obstáculos arancelarios y no arancelarios a los bienes ambientales de conformidad con el mandato sigue abierta por el momento.  Según las propuestas que hay sobre la mesa, los Miembros podrían reducir o eliminar los obstáculos arancelarios y no arancelarios sobre la base de una lista acordada de bienes ambientales
;  contrayendo compromisos a raíz de un proceso de peticiones y ofertas que se llevaría a cabo en un plazo determinado
;  o haciendo concesiones con respecto a bienes utilizados en proyectos, por ejemplo en el marco del Mecanismo para un Desarrollo Limpio (MDL) del Protocolo de Kyoto.

15. En relación con el régimen arancelario, algunos de los proponentes ya han sugerido que se eliminen los aranceles sobre los bienes que presenten
, mientras que otros Miembros que han contribuido a la identificación de los bienes todavía no han dado a conocer su posición a este respecto.  Sobre el trato especial y diferenciado, una de las propuestas es que los aranceles deberían eliminarse lo antes posible, pero no más tarde de X en el caso de los países desarrollados y aquellos países en desarrollo que se declaren en condiciones de hacerlo.  En el caso de los demás países en desarrollo, los aranceles deberían eliminarse en un plazo de Y años a partir de entonces.
  Mediante nuevas consultas con los países en desarrollo Miembros, quizá sea posible identificar opciones de trato especial y diferenciado que todas las delegaciones consideren aceptables.  Los Miembros tendrán que seguir intercambiando opiniones e ideas sobre el posible régimen arancelario, incluidas las propuestas para asegurar un trato especial y diferenciado para los países en desarrollo.  De momento hay muy pocas ideas concretas sobre la mesa acerca de cómo cumplir estos aspectos del mandato.

16. En lo tocante a los obstáculos no arancelarios, hay algunas propuestas sobre la mesa, relacionadas en particular con la armonización de las normas relativas a los productos orgánicos
 y a los productos de alta eficiencia energética.
  En el contexto del taller celebrado en septiembre de 2009 también se mencionaron algunos ejemplos de obstáculos no arancelarios que afectan, entre otros, a los productos de energía renovable en particular eólica y solar.  Entre esos ejemplos figuraban los siguientes:  dificultades para obtener visados de trabajo;  licencias y registro de las empresas;  prescripciones en materia de contenido nacional;  trámites prolongados en el punto de entrada;  falta de reconocimiento de las normas de prueba;  y procedimientos de tránsito.  Estos ejemplos podrían volver a tratarse en futuros debates
, y será necesario que los Miembros presenten ideas y propuestas constructivas para poder hacer progresos.

17. Por último, a lo largo de los debates varios Miembros han subrayado la importancia de las cuestiones relacionadas con el desarrollo, incluida la asistencia técnica, la creación de capacidad, la transferencia de tecnología o la difusión de la tecnología.
  Algunas delegaciones han anunciado que posiblemente presentarían ideas más específicas sobre cómo integrar estos aspectos en el resultado.  Si se presentaran más propuestas sobre los aspectos relacionados con el desarrollo, se podría tener una base concreta para futuros debates.

18. Varias delegaciones han hecho referencia a los vínculos existentes entre los trabajos del CCMA en Sesión Extraordinaria en el marco del apartado iii) del párrafo 31 y los de otros grupos de negociación.  Estos vínculos exigen que siga habiendo una coordinación entre el CCMA en Sesión Extraordinaria y otros grupos, en particular en lo referente a los trabajos sobre los servicios ambientales que se llevan a cabo en el Consejo del Comercio de Servicios en Sesión Extraordinaria, que forman parte integrante del mandato del apartado iii) del párrafo 31.

19. En cuanto a los próximos pasos, los Miembros tendrán que empezar a analizar lo que está sobre la mesa, entablar debates centrados y presentar nuevas comunicaciones y propuestas encaminadas a un resultado específico.  Las nuevas propuestas presentadas a finales de 2009 y comienzos de 2010 fueron alentadoras, como lo fue el que varias delegaciones anunciaran que pronto harían contribuciones a la labor de identificación así como sobre otros aspectos del mandato.

20. Hoy por hoy, es evidente que se seguirá necesitando una amplia participación de los Miembros para poder pasar a una etapa en la que podamos empezar a ver los contornos de un resultado en el marco del apartado iii) del párrafo 31.

*

*           *

21. En cuanto a la labor del CCMA en Sesión Extraordinaria en general, a lo largo del año pasado se hicieron algunos progresos.  Los Miembros tendrán que seguir trabajando sobre todos los aspectos del mandato establecido en el párrafo 31 con espíritu constructivo, a fin de lograr la convergencia y un resultado coherente, sustancial y significativo con el que salgan ganando el comercio, el desarrollo y el medio ambiente.
_______________
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Plan de trabajo del CCMA en Sesión Extraordinaria y
reunión de los días 18 y 19 de noviembre de 2009

22. A continuación se presenta a las delegaciones el plan de trabajo del Comité para los próximos meses, debatido en la reunión informal abierta que celebró el CCMA en Sesión Extraordinaria el 24 de septiembre.  El plan de trabajo se basa en el programa de trabajo recogido en el informe del Presidente al CNC de julio de 2008.

1.
Apartados i y ii) del párrafo 31

23. Hasta la fecha se han logrado avances importantes en la cuestión de la relación entre la OMC y los AMUMA.  En lo que se refiere al mandato del apartado ii) del párrafo 31 sobre la cooperación entre la OMC y las secretarías de los AMUMA, los Miembros ya tienen la estructura del texto.  En cuanto al apartado i) del párrafo 31, se ha debatido ampliamente sobre la base de las propuestas de los Miembros para lograr un resultado.  Mientras que algunas de las propuestas sobre esta parte del mandato parecen haber obtenido un amplio respaldo, otras deberán ser objeto de nuevas consultas con las delegaciones.

24. La labor del Comité relativa a los apartados i) y ii) del párrafo 31 abordará a continuación las negociaciones basadas en textos a partir de las propuestas de los Miembros.  Esta fase empezará en noviembre con un proceso de consultas en varios formatos, con objeto de avanzar en lo que se refiere a las ideas y propuestas presentadas.  El objetivo es lograr un proyecto de texto para febrero de 2010, lo que dependerá de los avances logrados.

2.
Apartado iii) del párrafo 31

25. Tras el taller celebrado los días 23 a 25 de septiembre, que permitió realizar un examen detallado de los diversos sectores de bienes y servicios ambientales, el Comité seguirá con su labor en el marco del apartado iii) del párrafo 31 conforme a las líneas que se exponen infra.

26. Para el 6 de noviembre, se ha invitado a los Miembros a preparar comunicaciones en las que se señalen los bienes ambientales que revisten interés para ellos, identificados en el mayor número posible de categorías, y/o los bienes ambientales identificados en las peticiones y ofertas que hayan hecho a los demás Miembros.
  También podrán presentarse en esta fase propuestas sobre otros aspectos del mandato, por ejemplo, sobre aspectos relacionados con el desarrollo y cuestiones transversales como la asistencia técnica, la creación de capacidad o la transferencia de tecnología.

27. La Secretaría recopilará las comunicaciones, que se debatirán en la próxima reunión del CCMA en Sesión Extraordinaria, prevista para los días 18 y 19 de noviembre.  Se celebrarán consultas antes y después de la reunión de noviembre.

28. El principal objetivo de esta fase es establecer una base amplia para debatir el universo de bienes ambientales que pueden estar sujetos a la reducción o eliminación de los obstáculos arancelarios y no arancelarios, así como los aspectos relacionados con el desarrollo de especial importancia para los Miembros.  En este contexto se abordarán también otras cuestiones, como los códigos del SA y las partidas "ex";  el fundamento o beneficio ambiental;  la categoría ambiental en la que puedan estar comprendidos los bienes;  el posible régimen arancelario, incluidas las propuestas sobre trato especial y diferenciado;  y los obstáculos no arancelarios.  La próxima fase de trabajo se entiende sin perjuicio de las propuestas ya presentadas, de la cuestión del trato que debe concederse a los bienes ambientales y del resultado final.

29. En una fase ulterior se invitará a los Miembros a que actualicen las comunicaciones que hayan presentado en la etapa inicial, indiquen nuevos bienes ambientales de interés o presenten nuevas ofertas.  Estas comunicaciones se volverán a recopilar y se debatirán en una reunión del Comité que tendrá lugar en febrero.  Posteriormente, los Miembros examinarán lo que haya sobre la mesa y realizarán debates específicos sobre cuestiones transversales y relacionadas con el desarrollo, así como sobre el posible resultado del mandato previsto en el apartado iii) del párrafo 31.

30. Las reuniones de funcionarios de alto nivel previstas para octubre, noviembre y diciembre permitirán informar sobre las consultas, hacer balance de los progresos realizados e impulsar el trabajo en las capitales para que puedan presentarse a tiempo las contribuciones destinadas a las reuniones de noviembre y febrero.
_______________

comunicación en el marco del apartado iii) del párrafo 31 de la dEClaración ministerial de Doha:
[Miembro]

I.
Bienes ambientales de interés o identificados en las peticiones/ofertas
	sa
(2002)
	Designación
	subdivisión "ex"/ espECificaciones adicionales de los productos
	beneficio/justificación ambiental
	Categoría


	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


II.
Otros elementos

	Posible régimen arancelario, incluidas las propuestas sobre trato especial y diferenciado
	

	Obstáculos no arancelarios a los que se enfrentan determinados bienes ambientales
	

	Otras observaciones
	


_______________

ANEXO II
ELEMENTOS DE UN PROYECTO DE TEXTO EN RELACIÓN
CON EL APARTADO II) DEL PÁRRAFO 31 DE LA 
DECLARACIÓN MINISTERIAL DE DOHA

Párrafos del Preámbulo

-
Recordar los párrafos 6, 31, 32, 33 y 51 de la Declaración Ministerial de Doha.

-
Destacar la importancia de potenciar el apoyo mutuo del comercio y el medio ambiente para favorecer la consecución del objetivo de desarrollo sostenible en consonancia con el Preámbulo del Acuerdo de Marrakech.

-
Reconocer que la mayor colaboración entre los Comités pertinentes de la OMC y las secretarías de los acuerdos multilaterales sobre el medio ambiente (AMUMA) puede complementar eficazmente los esfuerzos a nivel nacional para fomentar la coordinación entre comercio y medio ambiente.

Intercambio de información

1.
El Comité de Comercio y Medio Ambiente (CCMA) celebrará periódicamente reuniones de intercambio de información con las secretarías de los AMUMA.  Las reuniones serán una oportunidad para el intercambio de información en los dos sentidos entre las Secretarías de los AMUMA y de la OMC y sus respectivos miembros sobre temas de interés común.  El CCMA:

i)
celebrará reuniones para el intercambio de información, inicialmente con periodicidad anual;

ii)
identificará los temas y elaborará el orden del día de las reuniones de intercambio de información;

iii) se encargará, cuando proceda, de la coordinación con otros Comités de la OMC que puedan tener interés por los temas que se examinen.

2.
La Secretaría de la OMC deberá celebrar consultas con las Secretarías de los AMUMA con respecto al calendario de las reuniones de intercambio de información a fin de facilitar la participación activa de las secretarías pertinentes y de los delegados y deberá colaborar con las secretarías de los AMUMA en la preparación de documentos de antecedentes para esas reuniones.

3.
Transcurridos cinco años, el CCMA examinará la frecuencia y los procedimientos de las reuniones de intercambio de información y estudiará la introducción de posibles ajustes a la luz de la experiencia adquirida.

4.
La Secretaría de la OMC facilitará, en condiciones de reciprocidad, el acceso adecuado de las secretarías de los AMUMA a los documentos de la OMC que hayan dejado de tener carácter reservado, y pondrá la información de las secretarías de los AMUMA a disposición de los Miembros de la OMC, incluso mediante la utilización de instrumentos de indización y basados en Internet.  El acceso de las secretarías de los AMUMA a los documentos de la OMC que hayan dejado de tener carácter reservado se facilitará de conformidad con la Decisión del Consejo General sobre los Procedimientos para la distribución y la supresión del carácter reservado de los documentos de la OMC, de 14 de mayo de 2002.

5.
La Secretaría de la OMC seguirá colaborando, según proceda, con las secretarías de los AMUMA en la organización de actividades mejoradas de asistencia técnica y creación de capacidad relacionadas con el comercio y el medio ambiente, especialmente para los países en desarrollo.  Las actividades deberán tener por objetivo, entre otros, promover la coordinación entre comercio y medio ambiente a nivel nacional.

Condición de observador

6.
Los Miembros reafirman que las solicitudes de la condición de observador de las organizaciones internacionales intergubernamentales están sujetas a los criterios y procedimientos establecidos en el Anexo 3 de los Reglamentos de los períodos de sesiones de la Conferencia Ministerial y de las reuniones del Consejo General.
  Asimismo, los Miembros reafirman que los Comités de la OMC adoptarán la decisión de conceder la condición de observador a un AMUMA sobre la base de una solicitud por escrito y examinarán las solicitudes de la condición de observador caso por caso.

7.
Al examinar las solicitudes de la condición de observador que presenten los AMUMA, los Comités de la OMC deberán tener en cuenta, entre otros, los criterios siguientes:

a)
la pertinencia del ámbito de actividad del AMUMA para el Comité de la OMC al que se dirija la solicitud (por ejemplo, si el AMUMA contiene compromisos que puedan tener repercusiones en el comercio internacional), así como la pertinencia del ámbito de actividad del Comité de la OMC para el AMUMA; 

b)
la participación de la secretaría del AMUMA en los trabajos de los Comités de la OMC y su contribución anterior a la labor de la OMC, por ejemplo en talleres, actividades de creación de capacidad y preparación de documentos;  o el beneficio mutuo que la participación de la secretaría del AMUMA en las reuniones del Comité de la OMC puede reportar a ese Comité y al AMUMA;

c)
la membresía del AMUMA, es decir, si esa membresía se corresponde ampliamente con la de la OMC;

d)
la reciprocidad otorgada por el AMUMA a la OMC respecto del acceso a las reuniones, los documentos y otros aspectos de la condición de observador.

8.
En caso de que el Comité de la OMC no pueda llegar a una decisión con respecto a la solicitud de la condición de observador presentada por un AMUMA determinado, deberá examinar la posibilidad de invitar a la secretaría de ese AMUMA con carácter ad hoc, reunión por reunión.

ANEXO III

RECOPILACIÓN DE LAS COMUNICACIONES EN EL MARCO DEL APARTADO III)
DEL PÁRRAFO 31 DE CONFORMIDAD CON EL PLAN DE TRABAJO
(QUE FIGURA EN EL DOCUMENTO JOB/TE/3)
31. En el marco del plan de trabajo del CCMA en Sesión Extraordinaria, se ha invitado a los Miembros "a preparar comunicaciones en las que se señalen los bienes ambientales que revisten interés para ellos, identificados en el mayor número posible de categorías, y/o los bienes ambientales identificados en las peticiones y ofertas que hayan hecho a los demás Miembros".
  En el plan de trabajo también se indica que podrán presentarse propuestas sobre otros aspectos del mandato, por ejemplo, sobre aspectos relacionados con el desarrollo y cuestiones transversales como la asistencia técnica, la creación de capacidad o la transferencia de tecnología.  Asimismo, se especifica que se podrán abordar otras cuestiones, como los códigos del SA y las partidas "ex";  el fundamento o beneficio ambiental;  la categoría ambiental en la que puedan estar comprendidos los bienes;  el posible régimen arancelario, incluidas las propuestas sobre trato especial y diferenciado;  y los obstáculos no arancelarios.

32. En la sección I infra figura una recopilación de las comunicaciones presentadas por los Miembros en el marco del plan de trabajo en relación con los bienes ambientales que revisten interés para ellos.  Los bienes ambientales de interés se han recopilado con arreglo a los grandes grupos propuestos en el plan de trabajo
, por orden de partidas del SA a nivel de 6 dígitos, aunque conservando las categorías específicas sugeridas por los proponentes en sus respectivas comunicaciones.

33. En los casos en que los Miembros han identificado categorías diferentes para los mismos bienes, estos bienes aparecen en más de una categoría.  Se señala a ese respecto que las categorías solamente tienen por objeto ayudar a comprender la justificación ambiental de los bienes que figuran en las comunicaciones.  La información relativa a la designación de los productos, las subdivisiones "ex" o las especificaciones adicionales de los productos, así como la justificación o beneficio ambiental, se han copiado de las comunicaciones de los Miembros.

34. En la sección II se reflejan las propuestas presentadas por los Miembros con respecto a otros aspectos del mandato, incluido el posible régimen arancelario, el trato especial y diferenciado y los obstáculos no arancelarios.

35. Esta compilación no debe considerarse definitiva y podrá actualizarse a la luz de futuras comunicaciones presentadas por los Miembros.
_______________

Compilación de comunicaciones de conformidad con el apartado iii
del párrafo 31 con arreglo al Programa de Trabajo
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II. BIENES AMBIENTALES DE INTERÉS

	SA (2002)
	DESIGNACIÓN
	SUBDIVISIÓN "EX"/ESPECIFICACIONES ADICIONALES DE LOS PRODUCTOS
	OBSERVACIONES/BENEFICIO AMBIENTAL
	MIEMBRO(S)
	FUENTE

	A. Lucha contra la contaminación atmosférica (LCA)

	1. Comunicación JOB(09)/132

	840420
	Condensadores para máquinas de vapor
	
	Se utilizan para hacer bajar la temperatura de las corrientes de gases a niveles que permitan eliminar los contaminantes, por ejemplo los compuestos orgánicos volátiles, como el benceno.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	840490
	Partes para aparatos auxiliares para calderas, condensadores para máquinas de vapor
	 
	Estas partes se utilizan en la reparación y el mantenimiento del equipo clasificado en la partida 840410.  También se integran en los procesos de recuperación del calor residual, como en las mencionadas calderas, en el tratamiento de desechos, o en aplicaciones de recuperación de los recursos energéticos renovables.
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	840510
	Generadores de gas pobre (gas de aire) o de gas de agua, incluso con sus depuradores;  generadores de acetileno y generadores similares de gases, por vía húmeda, incluso con sus depuradores
	Sólo se incluyen los que tienen depuradores.
	Los depuradores eliminan los contaminantes (como el cianuro y los compuestos del azufre) que resultan de la producción de gases.
	Canadá, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841410
	Bombas de vacío
	Campanas de uso industrial para desplazar o extraer contaminantes atmosféricos, tales como los gases de escape o el polvo.
	Equipos para el aire.  Se utiliza en varias aplicaciones con fines ambientales, por ejemplo, el desazuframiento de los gases de combustión (proceso por el que se elimina el azufre de los gases de escape de la combustión).
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841430
	Compresores de los tipos utilizados en los equipos frigoríficos
	Compresores utilizados en el equipo de tratamiento del aire.
	Equipos para el aire.  Transporte o extracción de aire contaminado y gases corrosivos o polvo.
	Japón, Nueva Zelandia
	JOB(09)/132

	841440
	Compresores de aire montados en chasis remolcable con ruedas
	Compresores de aire utilizados para desplazar o extraer aire contaminado y gases corrosivos o polvo.
	Equipos para el aire.  Transporte o extracción de aire contaminado y gases corrosivos o polvo.
	Japón, Corea, Nueva Zelandia
	JOB(09)/132

	841459
	Ventiladores, excepto los de mesa, pie, pared, cielo raso, techo o ventana, con motor eléctrico incorporado de potencia inferior o igual a 125 W
	Subdivisión "ex" facultativa de ventiladores para desplazar o extraer aire contaminado y gases corrosivos o polvo.
	Equipos para el aire.  Transporte o extracción de aire contaminado y gases corrosivos o polvo.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841480
	Bombas de aire, compresores de aire u otros gases y ventiladores (excepto los de las subpartidas 8414.10-8414.59);  campanas aspirantes para extracción o reciclado, con ventilador incorporado, incluso con filtro (excepto las de la subpartida 8414.60)
	Campanas aspirantes para uso industrial;  dispositivos de aireación;  sopladores;  y difusores.
	Equipos para el aire.  Transporte o extracción de aire contaminado y gases corrosivos o polvo.
	Japón, Canadá, Taipei Chino, Nueva Zelandia, Estados Unidos, Comunidades Europeas, Corea
	JOB(09)/132

	841490
	Bombas de aire o de vacío, compresores de aire u otros gases y ventiladores;  campanas aspirantes para extracción o reciclado, con ventilador incorporado, incluso con filtro:  Partes
	Partes de 841410x, 841430, 841440 y 841480x.  La subdivisión "ex" facultativa puede incluir:  841459x.
	Equipos para el aire.  Transporte o extracción de aire contaminado y gases corrosivos o polvo.
	Canadá, Japón, Comunidades Europeas, Nueva Zelandia
	JOB(09)/132

	841960
	Aparatos y dispositivos para licuefacción de aire u otros gases
	
	Para la separación y eliminación de contaminantes por condensación.
	Canadá, Taipei Chino, Corea, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841989
	Maquinaria, instalaciones o equipo de laboratorio, con/sin sistema de calentamiento eléctrico (excepto los hornos y demás aparatos de la partida 85.14), para el tratamiento de materias mediante operaciones que impliquen un cambio de temperatura, tales como calentamiento, cocción, torrefacción, destilación, rectificación, esterilización, pasteurización, baño de vapor de agua, secado, evaporación, vaporización, condensación o enfriamiento, excepto los aparatos domésticos;  calentadores de agua de calentamiento instantáneo o de acumulación, excepto los eléctricos
	Evaporadores y secadores, para tratamiento de aguas y de aguas residuales.  Condensadores y torres de enfriamiento.  Reactores de biogás;  metanizadores y equipo de refinación de biogás.
	Para el tratamiento de aguas y aguas residuales y la separación y eliminación de contaminantes por condensación.  Incluye sistemas de lecho fluidizado (estacionario, circulante, etc.) y quemadores de biomasa.  También puede ayudar a la fermentación anaeróbica de materia orgánica.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Nueva Zelandia
	JOB(09)/132

	842139
	Aparatos para filtrar o depurar gases (excepto los filtros de entrada de aire para motores de combustión interna)
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  Conversores catalíticos/equipo de separación de gas/filtros para fluidos neumáticos, de presión superior o igual a 550 kPa/equipo industrial de depuración del gas/filtros electrostáticos (separadores).
	Filtros y depuradores físicos, mecánicos, químicos o electrostáticos para la eliminación de compuestos orgánicos volátiles, partículas sólidas o líquidas de los gases, etc.
	Canadá, Comunidades Europeas, Taipei Chino, Japón, Corea, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902610
	Instrumentos para medida o el control del caudal, el nivel, la presión u otras características variables de líquidos o gases
	Registradores de la calidad del aire y registradores de emisiones de polvo.
	Registradores para medir la contaminación atmosférica;  base para posibles medidas correctivas (en especial en vista de los efectos para la salud).
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	2. Comunicación TN/TE/W/75/Add.1

	870210
	Vehículos automóviles para transporte de 10 o más personas, incluido el conductor, con motor de émbolo (pistón) de encendido por compresión (diésel o semi diésel)
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870290
	Vehículos automóviles para transporte de 10 o más personas, incluido el conductor, excepto los que tengan motor diésel o semi diésel
	・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870321
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón) alternativo, de encendido por chispa, de cilindrada inferior o igual a 1.000 cm3
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870322
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón) alternativo, de encendido por chispa, de cilindrada superior a 1.000 cm3 pero inferior o igual a 1.500 cm3
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870323
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón) alternativo, de encendido por chispa, de cilindrada superior a 1.500 cm3 pero inferior o igual a 3.000 cm3
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870324
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón) alternativo, de encendido por chispa, de cilindrada superior a 3.000 cm3
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870331
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para
el transporte de personas con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel
o semi diésel), de cilindrada inferior o igual
a 1.500 cm3
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870332
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel), de cilindrada superior a 1.500 cm3 pero inferior o igual a 2.500 cm3
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870333
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel), de cilindrada superior a 2.500 cm3
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870390
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas, incluidos vehículos automóviles incompletos sin motor, excepto los que tengan motor de émbolo (pistón) alternativo, de encendido por chispa o motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel)
	・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870410
	Volquetes automotores concebidos para utilizarlos fuera de la red de carreteras
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870421
	Vehículos automóviles para el transporte de mercancías con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel), de peso máximo autorizado inferior o igual a 5 t
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870422
	Vehículos automóviles para el transporte de mercancías con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel), de peso máximo autorizado superior a 5 t pero inferior o igual a 20 t
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870423
	Vehículos automóviles para el transporte de mercancías con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel), de peso máximo autorizado superior a 20 t
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870431
	Vehículos automóviles para el transporte de mercancías con motor de émbolo (pistón) de encendido por chispa, de peso máximo autorizado inferior o igual a 5 t
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870432
	Vehículos automóviles para el transporte de mercancías con motor de émbolo (pistón) de encendido por chispa, de peso máximo autorizado superior a 5 t
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870490
	Vehículos automóviles para transporte de mercancías, excepto los que tengan motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel) o motor de émbolo (pistón) de encendido por chispa
	・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pilas de combustible con pila de combustible, motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870510
	Camiones grúa
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870520
	Camiones automóviles para sondeo o perforación
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870530
	Camiones de bomberos
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870540
	Camiones hormigonera
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870590
	Vehículos automóviles para usos especiales, excepto camiones grúa, camiones automóviles para sondeo o perforación, camiones de bomberos y camiones hormigonera
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1
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	MIEMBRO(S)
	FUENTE

	B. Energía renovable (ER)

	1. Comunicación JOB(09)/132

	730820
	Torres y castilletes
	Torres de turbinas eólicas.
	Se utilizan para elevar y sostener las turbinas eólicas para la generación de energía renovable.
	Estados Unidos, Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	761100
	Depósitos, cisternas, cubas y recipientes similares para cualquier materia (excepto gas comprimido o licuado), de aluminio, de capacidad superior a 300 l, sin dispositivos mecánicos ni térmicos, incluso con revestimiento interior o calorífugo:  cisternas, etc., de capacidad superior a 300 l, de aluminio
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  cisternas o cubas de digestores anaeróbicos para la gasificación de la biomasa;  cisternas, cubas y depósitos para las aguas residuales y el agua potable;  y depósitos de almacenamiento para precalentamiento solar.
	Depósitos, cubas y contenedores para la producción de biogás, la gestión de las aguas residuales, la producción de agua potable y para el aprovechamiento de la energía solar térmica.
	Estados Unidos, Comunidades Europeas 
	JOB(09)/132

	840681
	Turbinas de vapor (excepto las turbinas para la propulsión de barcos):  De potencia superior a 40 MW
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir turbinas fijas de vapor de potencia superior a 40 MW;  Turbinas de vapor de baja temperatura/ baja presión para bombas de calor geotérmicas;  y turbinas de vapor para la cogeneración.
	Turbinas diseñadas para la producción de energía geotérmica (energía renovable) y cogeneración (generación combinada de calor y electricidad) que permite un uso más eficaz de la energía que la generación convencional).
	Estados Unidos, Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	840682
	Turbinas de vapor (excepto las turbinas para la propulsión de barcos), de potencia inferior o igual a 40 MW
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir turbinas fijas de vapor de potencia inferior o igual a 40 MW;  las demás turbinas de vapor;  turbinas de vapor de baja temperatura/baja presión para bombas de calor geotérmicas;  y turbinas de vapor para la cogeneración.
	Las turbinas de vapor se utilizan en sistemas generadores que producen electricidad mediante la recuperación de energías naturales.  Obsérvese que la capacidad de estas turbinas es "inferior o igual a 40 MW".
	Estados Unidos, Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	840690
	Partes para turbinas de vapor
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir partes destinadas al uso en turbinas fijas de vapor de potencia superior a 40 MW;  turbinas fijas de vapor de potencia inferior o igual a 40 MW, las demás turbinas de vapor;  partes de 840681x y 840682x.
	Estas partes se utilizan para reparar y mantener las turbinas de recuperación de energía enumeradas en las partidas 840681 y 840682.
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841011
	Turbinas hidráulicas y ruedas hidráulicas de potencia inferior o igual a 1.000 kW
	
	La generación de energía hidroeléctrica no produce emisiones de gases de efecto invernadero.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841090
	Turbinas hidráulicas, ruedas hidráulicas y sus reguladores;  partes, incluidos los reguladores
	Partes de 841011.
	La generación de energía hidroeléctrica no produce emisiones de gases de efecto invernadero.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841181
	Las demás turbinas de gas, de potencia inferior o igual a 5.000 kW
	
	Turbinas de gas para generación de energía eléctrica a partir de la recuperación del gas de los vertederos, gas de escape de las minas de carbón o biogás (sistema de energía limpia).  Obsérvese que la potencia de estas turbinas es "inferior o igual a 5.000 kW".
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841182
	Las demás turbinas de gas, de potencia superior a 5.000 kW
	
	Turbinas de gas para generación de energía eléctrica a partir de la recuperación del gas de los vertederos, gas de escape de las minas de carbón o biogás (sistema de energía limpia).  Obsérvese que la potencia de estas turbinas es "superior a 5.000 kW".
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841861;  841869 y 841581
	Equipo de refrigeración o congelación de compresión en el que el condensador esté constituido por un intercambiador de calor;  Equipo de refrigeración o congelación no expresado en otra parte de 8418;  bombas de calor;  y máquinas y aparatos para acondicionamiento de aire con equipo de enfriamiento y válvula de inversión del ciclo térmico (bombas de calor reversibles)
	Bombas de calor geotérmicas.
	Estos sistemas transfieren ("bombean") el calor disponible en las masas de tierra y de agua para calentar o refrigerar edificios.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	841919
	Calentadores de agua de calentamiento instantáneo o de acumulación, excepto los eléctricos (excepto los calentadores de calentamiento instantáneo, de gas)
	Calentadores de agua por energía solar.
	Utilizan la energía solar térmica para calentar el agua, y no contaminan.  El calentamiento del agua por energía solar es una alternativa al consumo de otros combustibles contaminantes.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841990
	Partes de aparatos y dispositivos de la partida 84.19
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  Partes de 8419.19 ex, incluso para calderas solares/calentadores de agua;  aislamiento, sensor de temperatura para calderas solares/calentadores de agua;  controlador de la temperatura diferencial para calderas solares/calentadores de agua;  tubos de vidrio de vacío para calderas solares/ calentadores de agua;  tubos térmicos para calderas solares/calentadores de agua.  Partes de 841940x, 841950x, 841960, 841989x.
	Partes utilizadas en el mantenimiento y la reparación de calentadores de agua por energía solar (etc.) que utilizan energía solar térmica para calentar el agua, y no contaminan.  El calentamiento de agua por energía solar es una alternativa al consumo de otros combustibles contaminantes.
	Canadá, Japón
	JOB(09)/132

	848340
	Engranajes y ruedas de fricción, excepto las ruedas dentadas y demás órganos elementales de transmisión presentados aisladamente;  husillos fileteados de bolas o rodillos;  reductores, multiplicadores y variadores de velocidad, incluidos los convertidores de par
	Engranajes de turbinas eólicas.
	Los engranajes multiplican la rotación (relativamente lenta) de las aspas de las turbinas eólicas para producir electricidad (renovable).
	Estados Unidos, Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	848360
	Embragues y órganos de acoplamiento, incluidas las juntas de articulación
	Embragues y órganos de acoplamiento importados para ser usados con turbinas eólicas a fin de producir electricidad.
	Se utilizan para el montaje inicial, la reparación y el mantenimiento de los sistemas de energía eólica.
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	850161
	Generadores de corriente alterna (alternadores), de potencia inferior o igual a 75 kVA
	
	Se utilizan junto con calderas y turbinas (también enumerados aquí) para generar electricidad en las instalaciones en que se utilizan energías renovables.  Estas turbinas y generadores deben utilizarse conjuntamente para producir electricidad a partir de combustibles renovables (por ejemplo, biomasa).  De potencia "inferior o igual a 75 kVA".
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	850162
	Generadores de corriente alterna (alternadores), de potencia superior a 75 kVA pero inferior o igual a 375 kVA
	
	Se utilizan junto con calderas y turbinas (también enumerados en las partidas 840681 y 840682) para generar electricidad en las instalaciones en que se utilizan energías renovables.  Estas turbinas y generadores deben utilizarse conjuntamente para producir electricidad a partir de combustibles renovables (por ejemplo, biomasa).  De potencia "superior a 75 kVA pero inferior o igual a 375 kVA".
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	850163
	Generadores de corriente alterna (alternadores), de potencia superior a 375 kVA pero inferior o igual a 750 kVA
	
	Se utilizan junto con calderas y turbinas (también enumerados aquí en las partidas 840681 y 840682) para generar electricidad en las instalaciones en que se utilizan energías renovables.  Estas turbinas y generadores deben utilizarse conjuntamente para producir electricidad a partir de combustibles renovables (por ejemplo, biomasa).  De potencia "superior a 375 kVA pero inferior o igual a 750 kVA".
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	850164
	Generadores de corriente alterna (alternadores), de potencia superior a 750 kVA
	
	Se utilizan junto con calderas y turbinas (también enumerados en las partidas 840681 y 840682) para generar electricidad en las instalaciones en que se utilizan energías renovables.  Estas turbinas y generadores deben utilizarse conjuntamente para producir electricidad a partir de combustibles renovables (por ejemplo, biomasa).  De potencia "superior a 750 kVA".
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	850231
	Los demás grupos electrógenos:  De energía eólica
	
	Generación de electricidad a partir de un recurso renovable (el viento).
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Nueva Zelandia, Suiza, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	850239
	Grupos electrógenos y convertidores rotativos eléctricos:  los demás
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  sistemas combinados de calor y energía que utilizan biomasa y/o biogás;  equipo portátil de generación de energía solar;  grupos electrógenos solares;  pequeñas plantas hidroeléctricas;  generadores eléctricos propulsados por corrientes oceánicas o de marea;  y grupos de turbinas de gas para plantas de biomasa.
	Los sistemas combinados producen energía utilizable (por lo general electricidad) y calor al mismo tiempo.  Los microsistemas combinados de calor y energía son muy eficientes para uso doméstico, en particular donde se utilicen comúnmente redes de gas natural y calefacción central por agua caliente.  La "generación distribuida" también reduce al mínimo las pérdidas de transmisión a través de las redes nacionales, lo que disminuye la necesidad de aumentar la capacidad de generación centralizada y las redes de transmisión.
	Nueva Zelandia, Comunidades Europeas, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	850300
	Partes que se utilicen, exclusiva o principalmente, con las máquinas de las partidas 85.01 u 85.02
	Partes de 850231 y la subdivisión "ex" facultativa puede incluir:  850239x.
	Partes de los generadores y grupos electrógenos enumerados en la partida 850231 (para los sistemas en que se utilizan energías renovables).  Las partes pertinentes incluyen por ejemplo góndolas y astas para turbinas eólicas.
	Comunidades Europeas, Suiza, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	850440
	Convertidores estáticos
	Inversores para ser usados con las máquinas comprendidas en 850239 y 854140 para producir electricidad.
	Convierten la energía solar en electricidad y pueden utilizarse para convertir la corriente continua de las células fotovoltaicas/solares en electricidad de corriente alterna convencional que puede hacer funcionar muchos electrodomésticos y artículos de oficina, como aparatos de cocina, microondas, televisores, radios, ordenadores, etc.
	Comunidades Europeas, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	850720
	Acumuladores eléctricos, incluidos sus separadores, de cualquier forma, no sólo cuadrados o rectangulares, de ácido de plomo (excluidos los de la subpartida 8507.10)
	Batería (solar) de descarga profunda.
	Permite almacenar energía en sistemas fotovoltaicos fuera de red.  Su diseño permite que se descarguen hasta el 50 por ciento o más de su capacidad sin que se produzcan daños, a fin de que puedan suministrar energía durante un largo período.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	853710
	Cuadros, paneles, consolas, armarios y demás soportes equipados con varios aparatos de las partidas 85.35 u 85.36, para control de electricidad, ... , para una tensión inferior o igual a 1.000 V
	Controlador del sistema fotovoltaico.
	Dispositivo para controlar el funcionamiento del sistema fotovoltaico.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	854140
	Dispositivos semiconductores fotosensibles, incluidas las células fotovoltaicas, aunque estén ensambladas en módulos o paneles;  diodos emisores de luz
	Células, módulos y paneles fotovoltaicos.
	Las células solares fotovoltaicas generan electricidad de forma inocua para el medio ambiente (sin emisiones de gases, ruido o calor).  Especialmente adecuadas para la generación de electricidad en lugares alejados de una red eléctrica.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	900190
	Fibras ópticas y haces de fibras ópticas;  cables de fibras ópticas, excepto los de la partida 85.44;  hojas y placas de materia polarizante;  lentes (incluso de contacto), prismas, espejos y demás elementos de óptica de cualquier materia, sin montar, excepto los de vidrio sin trabajar ópticamente:  Los demás:  lentes, prismas, espejos y demás elementos de óptica sin trabajar ópticamente
	Sistemas de concentración solar.
	Se utilizan para concentrar e intensificar la energía solar en un sistema de energía solar.
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	900290
	Lentes, prismas, espejos y demás elementos de óptica de cualquier materia, montados, para instrumentos o aparatos, excepto los de vidrio sin trabajar ópticamente:  Los demás:  Prismas, espejos, montados, partes y accesorios, no expresados ni comprendidos en otra parte
	Sistemas de concentración solar.
	Se utilizan para concentrar e intensificar la energía solar en un sistema de energía solar.
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903289
	Instrumentos y aparatos para regulación o control automáticos;  los demás
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  helióstatos, sensor de temperatura para calderas solares/calentadores de agua;  controlador de la diferencia de temperatura para calderas solares/ calentadores de agua.
	Comprenden otros reguladores automáticos de tensión e intensidad que tienen aplicaciones en relación con la energía renovable y otros instrumentos de control de procesos y aparatos para aplicaciones relativas a la temperatura, presión, caudal y nivel, y humedad.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	2. Comunicación JOB/TE/2

	730820
	Torres y castilletes para turbinas eólicas
	Módulos prefabricados de torres para turbina eólica unidos por pernos de cortante.
	Se utilizan para elevar y sostener las turbinas eólicas para la generación de energía renovable.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	840510
	Generadores de gas pobre (gas de aire) o de gas de agua, con sus depuradores
	Generadores de acetileno y generadores similares de gases, por vía húmeda, con sus depuradores.
	Eliminación de los contaminantes emitidos en la producción de gases.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	840681
	Turbinas de vapor de agua u otros vapores de potencia superior a 40 MW, no expresadas ni comprendidas en otra parte
	Turbinas de vapor;  turbinas de vapores distintos del de agua.
	Turbinas diseñadas para la producción de energía geotérmica (energía renovable) y cogeneración (generación combinada de calor y electricidad), que permite un uso más eficaz de la energía que la generación convencional.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	841011
	Turbinas hidráulicas y ruedas hidráulicas de potencia inferior o igual a 1.000 kW
	Turbinas hidráulicas;  turbinas hidráulicas que funcionan con otros fluidos.
	La generación de energía hidroeléctrica no produce emisiones de gases de efecto invernadero.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	841090
	Turbinas hidráulicas y ruedas hidráulicas;  partes, incluidos los reguladores
	Partes, incluidos los reguladores.
	La generación de energía hidroeléctrica no produce emisiones de gases de efecto invernadero.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	841181
	Turbinas de gas de potencia inferior o igual a 5.000 kW
	
	Turbinas de gas para generación de energía eléctrica a partir de la recuperación del gas de los vertederos, gas de escape de las minas de carbón o biogás (sistema de energía limpia).  Obsérvese que la potencia de estas turbinas es "inferior o igual a 5.000 kW".
	Filipinas
	JOB/TE/2

	841182
	Turbinas de gas de potencia superior a 5.000 kW
	
	Turbinas de gas para generación de energía eléctrica a partir de la recuperación del gas de los vertederos, gas de escape de las minas de carbón o biogás (sistema de energía limpia).  Obsérvese que la potencia de estas turbinas es "superior a 5.000 kW".
	Filipinas
	JOB/TE/2

	841919
	Calderas solares (calentamiento de agua)
	De cobre;  calentadores de agua de calentamiento instantáneo o por acumulación, solares, de materiales distintos al cobre.
	Utilizan la energía solar térmica para calentar agua, sin contaminar.  El calentamiento de agua por energía solar es una alternativa al consumo de otros combustibles contaminantes.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	841950
	Colectores solares y reguladores de sistemas de energía solar, intercambiadores de calor
	Torres de refrigeración;  otras, eléctricas.
	Función de enfriamiento en los colectores solares y los reguladores de sistemas de energía solar, para evitar el sobrecalentamiento.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	850231
	Grupos electrógenos y convertidores rotativos eléctricos de energía eólica
	De potencia inferior o igual a 10.000 kVA;  de potencia superior a 10.000 kVA.
	Algunos intercambiadores de calor se diseñan específicamente para su utilización con fuentes de energía renovable, como la energía geotérmica.

La electricidad se produce a partir de una fuente renovable (energía eólica).
	Filipinas
	JOB/TE/2

	853710
	Equipos de control de sistemas fotovoltaicos
	Cuadros de distribución y de control;  equipos de control de sistemas fotovoltaicos distintos de los cuadros de distribución y de control.
	Dispositivo de control del funcionamiento de un sistema fotovoltaico (FV).
	Filipinas
	JOB/TE/2

	854140
	Dispositivos semiconductores fotosensibles, incluidas las células fotovoltaicas, aunque estén ensambladas en módulos o paneles;  diodos emisores de luz
	Diodos emisores de luz;  fotocélulas, incluidos los fotodiodos y los fototransistores;  partes para artículos de la partida 85.25;  dispositivos semiconductores fotosensibles, incluidas las células fotovoltaicas, aunque estén ensambladas en módulos o paneles, excepto fotocélulas, fotodiodos y fototransistores, y aquellos que sean para artículos de la partida 85.25.
	Las células solares fotovoltaicas generan electricidad de forma inocua para el medio ambiente (sin generación de gases, ruido o calor).  Son especialmente adecuadas para la generación de electricidad en lugares alejados de una red eléctrica.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	3. Comunicación TN/TE/W/75/Add.1

	850680
	Las demás pilas y baterías de pilas
	Pilas de combustible.
	- A diferencia de las pilas secas, pueden recargarse (y reutilizarse) para generar menos residuos.
- Su uso en automóviles permite ahorrar energía porque son productos de alta eficiencia energética.
- No emiten CO2.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	850740
	Acumuladores eléctricos de níquel-hierro
	Todos los productos.
	- A diferencia de las pilas secas, pueden recargarse (y reutilizarse) para generar menos residuos.
- Su uso en automóviles permite ahorrar energía porque son productos de alta eficiencia energética.
- No emiten CO2.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	850780
	Los demás acumuladores
	Todos los productos.
	- A diferencia de las pilas secas, pueden recargarse (y reutilizarse) para generar menos residuos.
- Su uso en automóviles permite ahorrar energía porque son productos de alta eficiencia energética.
- No emiten CO2.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870210
	Vehículos automóviles para transporte de 10 o más personas, incluido el conductor, con motor de émbolo (pistón) de encendido por compresión (diésel o semi diésel)
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870290
	Vehículos automóviles para transporte de 10 o más personas, incluido el conductor, excepto los que tengan motor diésel o semi diésel
	・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870321
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón) alternativo, de encendido por chispa, de cilindrada inferior o igual a 1.000 cm3
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870322
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón) alternativo, de encendido por chispa, de cilindrada superior a 1.000 cm3 pero inferior o igual a 1.500 cm3
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870323
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón) alternativo, de encendido por chispa, de cilindrada superior a 1.500 cm3 pero inferior o igual a 3.000 cm3
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870324
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón) alternativo, de encendido por chispa, de cilindrada superior a 3.000 cm3
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870331
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para
el transporte de personas con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel
o semi diésel), de cilindrada inferior o igual
a 1.500 cm3
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870332
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel), de cilindrada superior a 1.500 cm3 pero inferior o igual a 2.500 cm3
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870333
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel), de cilindrada superior a 2.500 cm3
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870390
	Automóviles de turismo y demás vehículos automóviles concebidos principalmente para el transporte de personas, incluidos vehículos automóviles incompletos sin motor, excepto los que tengan motor de émbolo (pistón) alternativo, de encendido por chispa o motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel)
	・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870410
	Volquetes automotores concebidos para utilizarlos fuera de la red de carreteras
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870421
	Vehículos automóviles para el transporte de mercancías con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel), de peso máximo autorizado inferior o igual a 5 t
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870422
	Vehículos automóviles para el transporte de mercancías con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel), de peso máximo autorizado superior a 5 t pero inferior o igual a 20 t
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870423
	Vehículos automóviles para el transporte de mercancías con motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel), de peso máximo autorizado superior a 20 t
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870431
	Vehículos automóviles para el transporte de mercancías con motor de émbolo (pistón) de encendido por chispa, de peso máximo autorizado inferior o igual a 5 t
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870432
	Vehículos automóviles para el transporte de mercancías con motor de émbolo (pistón) de encendido por chispa, de peso máximo autorizado superior a 5 t
	・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870490
	Vehículos automóviles para transporte de mercancías, excepto los que tengan motor de émbolo (pistón), de encendido por compresión (diésel o semi diésel) o motor de émbolo (pistón) de encendido por chispa
	・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pilas de combustible con pila de combustible, motor eléctrico y depósito de hidrógeno

・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870510
	Camiones grúa
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870520
	Camiones automóviles para sondeo o perforación
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870530
	Camiones de bomberos
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870540
	Camiones hormigonera
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・
Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	870590
	Vehículos automóviles para usos especiales, excepto camiones grúa, camiones automóviles para sondeo o perforación, camiones de bomberos y camiones hormigonera
	・
Vehículos limpios con motor diésel y un dispositivo que elimina las partículas en suspensión, el óxido de nitrógeno, etc.

・
Vehículos híbridos con motor eléctrico.
・

Vehículos eléctricos con batería de acumuladores y motor eléctrico.
・
Vehículos de pila de combustible con motor eléctrico y depósito de hidrógeno.
・
Vehículos de gas natural con depósito de
gas natural.
・
Vehículos de hidrógeno.
	Bajo consumo y ahorro de combustible, emisión reducida de CO2 y contaminantes tales como los óxidos de nitrógeno (NOx) y de azufre (SOx).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1


	SA (2002)
	DESIGNACIÓN
	SUBDIVISIÓN "EX"/ESPECIFICACIONES ADICIONALES DE LOS PRODUCTOS
	OBSERVACIONES/BENEFICIO AMBIENTAL
	MIEMBRO(S)
	FUENTE

	C. Gestión de desechos, tratamiento del agua y descontaminación (GD/TA/D)

	1. Saneamiento o descontaminación de suelos y aguas (S/D)

	842119
	Centrifugadoras, incluidas las secadoras centrífugas, excepto desnatadoras (descremadoras) y secadoras de ropa
	Filtradores de hidrocarburos.
	Equipos utilizados para retirar el petróleo que flota en el agua y empleados habitualmente para el saneamiento de los vertidos de petróleo.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos, Corea, Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	842191
	Partes de centrifugadoras, incluidas las de secadoras centrífugas
	Partes de 842119x.
	Se utilizan para mantener y reparar el equipo que sirve para retirar el petróleo que flota en el agua, y que se emplea habitualmente para el saneamiento de los vertidos de petróleo.
	Canadá, CE, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	851629
	Aparatos eléctricos para calefacción de espacios o suelos;  los demás
	Aparatos eléctricos para calefacción de suelos.
	Utilización del calor para desinfectar o eliminar compuestos orgánicos (por ejemplo, plaguicidas, hidrocarburos) del suelo y secar el suelo contaminado antes de los procesos de tratamiento.
	Japón, Corea, Nueva Zelandia
	JOB(09)/132

	890790
	Los demás artefactos flotantes (por ejemplo:  balsas, depósitos, cajones, incluso de amarre, boyas y balizas):  Los demás (excepto las balsas inflables)
	Barreras de protección contra la contaminación y barreras flotantes de contención o absorción de hidrocarburos.
	Las barreras flotantes que retienen hidrocarburos permiten evitar que un vertido llegue a lugares donde pueda causar daños o se siga extendiendo.  Las barreras de absorción se empapan de hidrocarburos y, así, los eliminan.
	Canadá, Taipei Chino, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	2. Gestión de desechos sólidos y peligrosos y sistemas de reciclaje (DSR)

	392010
	Las demás placas, láminas, hojas y tiras, de plástico no celular y sin refuerzo, estratificación ni soporte o combinación similar con otras materias:  Placas, láminas, hojas y tiras, de plástico no autoadhesivo, no celular, sin refuerzo o estratificación, etc., de polímeros de etileno
	Revestimientos o cubiertas de vertederos de polietileno de alta densidad o de membrana flexible, para la captura de metano;  geomembranas de plástico y polietileno para la protección del suelo, para la estanquidad y contra la erosión del suelo.
	Se utilizan en el revestimiento de vertederos para impedir que las filtraciones (escorrentías) contaminen los recursos hídricos subterráneos.  También se utilizan para sellar los vertederos e impedir la liberación de metano a la atmósfera.  Estos sistemas de membranas también se utilizan para reforzar y proteger el suelo;  por ejemplo, el de las refinerías de petróleo o las estaciones de servicio de gasolina (nafta), etc.
	Estados Unidos, Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	761290
	Depósitos, barriles, tambores, bidones, botes, cajas y recipientes similares, de aluminio (incluidos los envases tubulares rígidos o flexibles), para cualquier materia (excepto gas comprimido o licuado), de capacidad inferior o igual a 300 l, sin dispositivos mecánicos ni térmicos, incluso con revestimiento interior o calorífugo
	Contenedores para desechos, incluidos los desechos urbanos o peligrosos.
	Contenedores de cualquier material y forma, para desechos líquidos o sólidos, incluidos los desechos urbanos o peligrosos.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	840219
	Calderas de vapor (generadores de vapor), excepto las de calefacción central concebidas para producir agua caliente y también vapor a baja presión;  calderas denominadas "de agua sobrecalentada":  y parte de las calderas de las 
subpartidas 840211-840220
	Calderas de biomasa.
	Calderas para la producción de calor y electricidad a partir de combustibles de biomasa (renovables).
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	840290
	Calderas de vapor (generadores de vapor), excepto las de calefacción central concebidas para producir agua caliente y también vapor a baja presión;  calderas denominadas "de agua sobrecalentada"
	Partes de 840219x.
	Partes de las calderas de biomasa antes descritas.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	840410
	Aparatos auxiliares para las calderas de las partidas 84.02 u 84.03 (por ejemplo:  economizadores, recalentadores, deshollinadores o recuperadores de gas);  condensadores para máquinas de vapor
	Aparatos auxiliares que se utilizan en las calderas comprendidas en el código 840219x.
	Componentes de las instalaciones utilizadas para reducir la contaminación industrial del aire, que limitan la liberación de contaminantes a la atmósfera.  Estos equipos también se utilizan en los procesos de recuperación del calor residual liberado en el tratamiento de desechos, así como en la recuperación de los recursos energéticos renovables.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841780
	Los demás hornos industriales o de laboratorio, incluidos los incineradores, que no sean eléctricos
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  incineradores de residuos;  incineradores térmicos o catalíticos (oxidadores).
	Se utilizan para destruir desechos sólidos y peligrosos.  Los incineradores catalíticos eliminan contaminantes (como los compuestos orgánicos volátiles) mediante el calentamiento del aire contaminado y la oxidación de los componentes orgánicos.
	Canadá, Taipei Chino, Nueva Zelandia, Corea, Japón, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841790
	Hornos industriales o de laboratorio, incluidos los incineradores, que no sean eléctricos:  Partes
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  partes de 841780x.
	Partes que permiten mantener y reparar los productos que se utilizan para destruir desechos sólidos y peligrosos.  Las partes de incineradores catalíticos permiten mantener y reparar estos equipos de destrucción de contaminantes (como compuestos orgánicos volátiles) mediante el calentamiento del aire contaminado y la oxidación de los componentes orgánicos.
	Canadá, Taipei Chino, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841940
	Aparatos de destilación o rectificación
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden ser:  sistemas de desalinización, equipos de refinado de biogás y aparatos y dispositivos de reciclaje de disolventes.
	Las plantas desalinizadoras son especialmente importantes donde hay escasez de agua.  También es necesario eliminar de manera adecuada los subproductos del proceso. - Los equipos de refinado de biogás "mejoran" el biogás de la materia orgánica para darle las mismas propiedades que el gas natural y permiten recuperar y reutilizar disolventes, como los utilizados en las imprentas o las empresas del ramo de la pintura o la limpieza en seco.
	Canadá, Taipei Chino, Comunidades Europeas, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	842220
	Máquinas y aparatos para limpiar o secar botellas o demás recipientes
	
	Se utilizan para limpiar y secar botellas a fin de que se puedan reciclar y reutilizar.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	842290
	Máquinas y aparatos para limpiar o secar botellas o demás recipientes:  Partes
	Partes de 842220.
	Estas partes se utilizan para montar y mantener el equipo mencionado.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	842940
	Compactadoras y apisonadoras (aplanadoras)
	Compactadoras autopropulsadas de residuos sanitarios.
	Se utilizan para el tratamiento o el reciclaje de desechos sólidos.
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	846291
	Prensas hidráulicas para trabajar metal
	Trituradoras/empacadoras/compactadoras de residuos de metales;  hidráulicas.
	Se utilizan para compactar y comprimir metales, que pueden reciclarse.
	Japón, Corea, Estados Unidos, Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	846596
	Máquinas de hendir, rebanar o desenrollar
	Máquinas de hendir, rebanar o desenrollar, específicamente máquinas portátiles de reciclado (trituradoras);  reciclado de madera y residuos.
	Se utilizan para reciclar maderas y otros desechos.
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	846599
	Otras máquinas herramienta no mencionadas ni comprendidas en otra parte
	Las demás partes de máquinas de hendir, rebanar o desenrollar, específicamente máquinas podadoras/descortezadoras/astilladoras;  máquinas portátiles de reciclado (trituradoras).
	Elementos para el reciclaje, como se indica en la partida 846596.
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	846694
	Partes y accesorios identificables como destinados, exclusiva o principalmente, a las máquinas de las partidas 84.62 u 84.63
	Partes de 846291x.
	Véase la observación para la partida 846291.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	847420
	Máquinas y aparatos de quebrantar, triturar o pulverizar
	 
	Se utilizan para tratar o reciclar desechos sólidos.
	Taipei Chino
	JOB(09)/132

	847982
	Máquinas y aparatos para mezclar, amasar o sobar, quebrantar, triturar, pulverizar, cribar, tamizar, homogeneizar, emulsionar o agitar no expresados en otra parte en el capítulo 84
	Máquinas y aparatos para clasificar, cribar, quebrantar, triturar, desmenuzar, lavar y compactar desechos.  Agitadores para el tratamiento de las aguas residuales;  mezcladores y floculadores.
	Se utilizan para preparar los desechos para el reciclaje;  mezclar las aguas residuales durante su tratamiento;  preparar desechos orgánicos para compostaje;  (el compostaje permite reducir al mínimo la cantidad de desechos que se echan en los vertederos y recuperar los nutrientes y la energía que contienen).
	Taipei Chino, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	847989
	Máquinas y aparatos mecánicos con función propia, no expresados ni comprendidos en otra parte de este capítulo:  Los demás
	
	Máquinas y aparatos para muchos usos en la gestión del medio ambiente:  desechos, aguas residuales, producción de agua potable y saneamiento del suelo.  Los sistemas de compostaje en digestor pueden tratar grandes cantidades de desechos y acelerar su descomposición.  Las compactadoras reducen el volumen de los desechos sólidos, lo que mejora la eficiencia de su transporte y eliminación.
	Canadá, Taipei Chino, Comunidades Europeas, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos 
	JOB(09)/132

	847990
	Partes de las máquinas y aparatos mecánicos de la partida 84.79
	Partes de 847982x y 847989x.
	Señalado para la partida 847989.
	Canadá, Comunidades Europeas, Nueva Zelandia, Japón, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	850590
	Las demás, incluidas las partes
	Electroimanes;  partes de separadores magnéticos;  poleas magnéticas;  imanes suspendidos y tambores magnéticos.
	Se utilizan para retirar el metal de los desechos para el reciclaje.
	Canadá, Taipei Chino, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	851410
	Hornos de resistencia (de calentamiento indirecto)
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  incineradores de residuos e incineradores térmicos o catalíticos (oxidadores).
	Estos hornos se utilizan para destruir desechos sólidos y peligrosos.  Los incineradores catalíticos eliminan contaminantes (como los compuestos orgánicos volátiles) mediante el calentamiento del aire contaminado y la oxidación de los componentes orgánicos.
	Canadá, Taipei Chino, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	851420
	Hornos que funcionen por inducción o pérdidas dieléctricas
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  incineradores de residuos e incineradores térmicos o catalíticos (oxidadores).
	Se utilizan para destruir desechos sólidos y peligrosos.  Los incineradores catalíticos eliminan contaminantes (como los compuestos orgánicos volátiles) mediante el calentamiento del aire contaminado y la oxidación de los componentes orgánicos.
	Nueva Zelandia, Japón, Canadá, Corea, Taipei Chino, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	851430
	Los demás hornos
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  incineradores de residuos e incineradores térmicos o catalíticos (oxidadores).
	Los incineradores catalíticos eliminan contaminantes (como los compuestos orgánicos volátiles) mediante el calentamiento del aire contaminado y la oxidación de los componentes orgánicos.
	Canadá, Taipei Chino, Comunidades Europeas, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	851490
	Partes de hornos eléctricos industriales o de laboratorio;  los demás aparatos para tratamiento térmico de materias por inducción o pérdidas dieléctricas
	Las subdivisiones "ex" facultativas incluyen:  Partes de 851410x y 851430x.
	Las partes del equipo enumerado facilitarán la destrucción de contaminantes (como los compuestos orgánicos volátiles) mediante el calentamiento del aire contaminado y la oxidación de los componentes orgánicos.
	Canadá, Taipei Chino, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	3. Gestión de desechos, reciclaje y descontaminación (DMR) 

	4601.20 
	Esterillas/cañizos de materia vegetal
	De fibra de coco/bonote.
	Se emplean contra la erosión del suelo, como cobertura biodegradable formada a partir de residuos.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	8402.90 
	Calderas denominadas "de agua sobrecalentada" y partes de calderas generadoras de vapor
	Calderas de vapor (generadoras de vapor);  partes de calderas denominadas "de agua sobrecalentada", excepto el cuerpo de la caldera.
	Partes para calderas de biomasa.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	8404.  10
	Aparatos auxiliares para calderas de vapor, de agua y para calefacción central
	Deshollinadores;  recalentadores y economizadores para máquinas de vapor;  partes auxiliares para calderas de las partidas 84.02 u 84.03, excepto deshollinadores y recalentadores, y economizadores para máquinas de vapor;  partes para calderas de la partida 84.03.
	Componentes de instalaciones de lucha contra la contaminación ambiental industrial que reducen al mínimo la liberación de contaminantes a la atmósfera.  Estos equipos también se utilizan en los procesos de recuperación del calor residual liberado en el tratamiento de desechos, así como en la recuperación de los recursos energéticos renovables.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	4. Gestión de las aguas residuales y tratamiento del agua potable

	560314
	Tela sin tejer, incluso impregnada, recubierta, revestida o estratificada:  De filamentos sintéticos o artificiales:  De peso superior a 150 g/m2
	Mantas para el drenaje de vertederos;  tejido de polietileno/polipropileno/nailon para filtrar aguas residuales;  telas filtrantes (polietileno, polipropileno, nailon);  mangas para filtros.
	Se utilizan para garantizar el drenaje eficaz de filtraciones o gas en los vertederos.
	Taipei Chino, Comunidades Europeas, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	691010
	Fregaderos (piletas de lavar), lavabos, pedestales de lavabo, bañeras, bidés, inodoros, cisternas (depósitos de agua) para inodoros, urinarios y aparatos fijos similares, de cerámica, para usos sanitarios:  De porcelana 
	Urinarios sin agua, inodoros de compostaje.
	Los urinarios sin agua y los inodoros con sistema de compostaje reducen al mínimo la utilización de agua.  Los inodoros de compostaje tratan las aguas negras in situ, sin necesidad de alcantarillado ni de plantas de tratamiento.  A diferencia de las fosas sépticas o letrinas de pozo excavado, no contaminan el agua subterránea ni superficial, ni los suelos, y producen abono orgánico inocuo e útil.
	Nueva Zelandia
	JOB(09)/132

	730300
	Tubos y perfiles huecos, de fundición
	Tubos, desagües y pozos de registro de fundición utilizados en el saneamiento de aguas residuales y el suministro de agua potable.
	Facilitan el suministro de agua potable y el saneamiento.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	730431 a 730490
	Tubos y perfiles huecos, sin soldadura (sin costura), de hierro o acero (no de fundición):  Excepto los tubos de los tipos utilizados en oleoductos o gasoductos
	Tubos, desagües y pozos de registro de hierro o acero utilizados en el saneamiento de aguas residuales y el suministro de agua potable.
	Facilitan el suministro de agua potable y el saneamiento.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	730630 a 730690
	Los demás tubos y perfiles huecos (por ejemplo:  soldados, remachados, grapados o con los bordes simplemente aproximados), de hierro o acero:  Los demás
	Tubos, desagües y pozos de registro de hierro o acero utilizados en el saneamiento de aguas residuales y el suministro de agua potable.
	Facilitan el suministro de agua potable y el saneamiento.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	730900
	Depósitos, cisternas, cubas y recipientes similares para cualquier materia (excepto gas comprimido o licuado), de fundición, hierro o acero, de capacidad superior a 300 l, sin dispositivos mecánicos ni térmicos, incluso con revestimiento interior o calorífugo;  cisternas, etc., de capacidad superior a300 l, de fundición, hierro o acero;  depósitos, cisternas, cubas y recipientes similares, de capacidad superior a 300 l, de fundición, hierro o acero (excepto para gas licuado o comprimido);  depósitos, cisternas, cubas y recipientes similares, de fundición, hierro o acero, de capacidad igual o superior a 300 l
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  cisternas o cubas para digestores anaeróbicos para la gasificación de la biomasa;  depósitos de almacenamiento para precalentamiento solar;  contenedores para desechos, entre ellos los desechos urbanos o peligrosos;  cisternas, cubas y depósitos para el almacenamiento inocuo del agua potable;  fosas sépticas, cubas y depósitos para el tratamiento de aguas residuales.
	Contenedores de cualquier material y forma para desechos líquidos o sólidos, entre ellos los desechos urbanos o peligrosos.  Los contenedores pueden ser útiles para transformar los desechos en gas, que puede utilizarse para generar energía.
	Canadá, Comunidades Europeas, Corea, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	731010
	Depósitos, barriles, tambores, bidones, latas o botes, cajas y recipientes similares, para cualquier materia (excepto gas comprimido o licuado), de fundición, hierro o acero, de capacidad inferior o igual a 300 l, sin dispositivos mecánicos ni térmicos, incluso con revestimiento interior o calorífugo:  De capacidad superior o igual a 50 l;  Sistemas de compostaje de materia orgánica
	Contenedores para desechos, entre ellos los desechos urbanos o peligrosos.  Silos para desechos.
	Se utilizan para la manipulación y el almacenamiento de las aguas residuales durante el tratamiento.  Contenedores de cualquier material y forma, para desechos líquidos o sólidos, entre ellos los desechos urbanos o peligrosos.
	Canadá, Comunidades Europeas, Corea, Nueva Zelandia
	JOB(09)/132

	731029
	Depósitos, barriles, tambores, bidones, latas o botes, cajas y recipientes similares, para cualquier materia (excepto gas comprimido o licuado), de fundición, hierro o acero, de capacidad inferior o igual a 300 l, sin dispositivos mecánicos ni térmicos, incluso con revestimiento interior o calorífugo:  De capacidad inferior a 50 l:  Los demás (excepto los contenedores con dispositivos mecánicos o térmicos, y las latas o botes);  Las demás latas o botes para cerrar por soldadura o rebordeado, de capacidad inferior a 50 l
	Contenedores de desechos, con o sin compactador.
	Contenedores de cualquier material y forma, para desechos líquidos o sólidos, entre ellos los desechos urbanos o peligrosos.
	Canadá, Comunidades Europeas, Corea
	JOB(09)/132

	732490
	Artículos de higiene o tocador, y sus partes, de fundición, hierro o acero:  Excluidos los de las subpartidas 732410-732429
	Duchas con sistema de ahorro de agua.  Inodoros y cisternas (depósitos de agua)/urinarios, incluidos los retretes sin descarga de agua.
	Las duchas que ahorran agua (dotadas de una alcachofa específicamente diseñada para ello) y los retretes sin descarga de agua (sistema de compostaje) están diseñados para ahorrar agua.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	732510
	Las demás manufacturas moldeadas de fundición, hierro o acero;  de fundición no maleable
	Sistemas de alcantarillado, abastecimiento de agua, etc.
	Facilitan el suministro de agua potable y el saneamiento.
	Japón, Canadá, Corea, Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	732690
	Las demás manufacturas de hierro o acero:  Las demás
	Cangilones perforados y artículos similares de chapa metálica utilizados para filtrar el agua en la entrada de los desagües.
	Facilitan el suministro de agua potable y el saneamiento, dos prioridades básicas de los Objetivos de Desarrollo del Milenio.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	841320
	Bombas manuales, excepto las de las subpartidas 8413.11 u 8413.19
	
	Para la manipulación y el almacenamiento de las aguas residuales o los sólidos en suspensión durante el tratamiento.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia
	JOB(09)/132

	841350
	Las demás bombas volumétricas alternativas
	La subdivisión "ex" facultativa puede incluir:  Bombas para el tratamiento de las aguas residuales.
	Para la manipulación y el almacenamiento de las aguas residuales o los sólidos en suspensión durante el tratamiento.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841360
	Las demás bombas volumétricas rotativas
	Bomba mezcladora sumergible;  de tornillo;  volumen de agua superior o igual a 3 m3/min.
	Para la manipulación y el almacenamiento de las aguas residuales o los sólidos en suspensión durante el tratamiento.
	Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos, Taipei Chino, Canadá, Corea
	JOB(09)/132

	841370
	Las demás bombas centrífugas
	Bombas centrífugas (de RFPP, PVDF, Ti, junta de Víton), revestidas para impedir la corrosión;  potencia del motor superior o igual a 0,4 kW.
	Para la manipulación y el almacenamiento de las aguas residuales o los sólidos en suspensión durante el tratamiento.
	Canadá, Taipei Chino, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841381
	Bombas para líquidos, incluso con dispositivo medidor incorporado;  las demás bombas
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  bombas incorporadas en las turbinas eólicas;  sistema de bombeo solar.
	Equipos para agua.  Las bombas son parte integrante de las instalaciones de tratamiento del agua.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	841939
	Secadores;  Los demás
	Secadoras de lodo.
	Dispositivo utilizado en la gestión de las aguas residuales, que requiere el tratamiento del lodo.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	842121
	Aparatos para filtrar o depurar líquidos:  para filtrar o depurar agua
	
	Se utilizan para filtrar y depurar aguas en diversas aplicaciones de carácter ambiental, industrial y científico, incluidas las instalaciones de tratamiento de agua y las de tratamiento de aguas residuales.
	Canadá, Taipei Chino, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	842129
	Aparatos para filtrar o depurar líquidos:  para filtrar o depurar agua
	
	Se utilizan para eliminar los contaminantes de las aguas residuales mediante recuperación química, separación del agua e hidrocarburos, criba o filtración.
	Canadá, Comunidades Europeas, Corea, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	842199
	Centrifugadoras, incluidas las secadoras centrífugas;  aparatos para filtrar o depurar líquidos o gases:  Partes (excepto las centrifugadoras y las secadoras centrífugas):  Máquinas y aparatos para filtrar y depurar aguas, y sus partes
	Partes de 842121 y 842129.
	Incluidos los sistemas de filtro de prensa y de espesado de lodos con cinta transportadora.
	Canadá, Taipei Chino, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	842833
	Los demás aparatos elevadores o transportadores, de acción continua, para mercancías:  Los demás, de banda o correa
	La subdivisión "ex" facultativa puede incluir transportadores de cinta perfilada, de longitud superior a 4 m, y con capacidad de transporte superior o igual a 20 m3/hr.
	Para transportar los desechos dentro de la planta de tratamiento.
	Japón, Corea, Nueva Zelandia, Taipei Chino, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	848110
	Válvulas reductoras de presión
	
	Para la manipulación y el almacenamiento de las aguas residuales o los sólidos en suspensión durante el tratamiento.
	Japón, Nueva Zelandia, Canadá
	JOB(09)/132

	848110 a 848180
	Artículos de grifería y órganos similares para tuberías, calderas, depósitos, cubas o continentes similares, incluidas las válvulas reductoras de presión y las válvulas termostáticas (excepto las partes)
	La subdivisión "ex" facultativa puede incluir:  Artículos de grifería para agua y aguas residuales.
	Facilitan el suministro de agua potable y el saneamiento, que son prioridades básicas de los Objetivos de Desarrollo del Milenio.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	848130
	Válvulas de retención
	
	Para la manipulación y el almacenamiento de las aguas residuales o los sólidos en suspensión durante el tratamiento.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia
	JOB(09)/132

	848140
	Válvulas de alivio o seguridad
	
	Para la manipulación y el almacenamiento de las aguas residuales o los sólidos en suspensión durante el tratamiento.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia
	JOB(09)/132

	848180
	Los demás artículos de grifería y órganos similares para tuberías, calderas, depósitos, cubas o continentes similares
	
	Para la manipulación y el transporte de las aguas residuales o los sólidos en suspensión durante el tratamiento, utilizados en instalaciones de tratamiento de aguas residuales.
	Japón, Nueva Zelandia, Canadá
	JOB(09)/132

	848190
	Artículos de grifería y órganos similares para tuberías, calderas, depósitos, cubas o continentes similares, incluidas las válvulas reductoras de presión y las válvulas termostáticas:  Partes
	
	Para la gestión, el control, la manipulación y el transporte eficaces del agua.
	Canadá
	JOB(09)/132

	854389
	Las demás máquinas y aparatos eléctricos con función propia, no expresados en otra parte del capítulo 85
	Sistemas de producción de ozono;  sistemas de desinfección o tratamiento de aguas por rayos ultravioleta.
	La luz ultravioleta es extremadamente eficaz para matar y eliminar bacterias, levaduras, virus, mohos y otros organismos perjudiciales.  Los sistemas de luz ultravioleta se pueden utilizar junto con filtros de sedimentos y de carbono para producir agua potable pura.  El ozono (O3) se puede utilizar como alternativa al cloro para la desinfección del agua.
	Taipei Chino, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	854390
	Partes de las máquinas y aparatos de la partida 85.43
	Partes de 854389x.
	Desinfección de aguas.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132


	SA (2002)
	DESCRIPCIÓN
	SUBDIVISIÓN "EX"/ESPECIFICACIONES ADICIONALES DE LOS PRODUCTOS
	OBSERVACIONES/BENEFICIO AMBIENTAL
	MIEMBRO(S)
	FUENTE

	D. Tecnologías ambientales

	1. tecnologías de captación y almacenamiento de carbono (CAC), tecnologías de reducción de las emisiones en la combustión de gas (RQG),  tecnologías de eficiencia energética (EE)

	250310
	Azufre (en bruto o sin refinar)
	
	Tecnologías de captación y almacenamiento de carbono (CAC), tecnologías de eficiencia energética (EE).
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	250390
	Azufre (excepto el azufre en bruto o sin refinar)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	271111
	Gas natural (licuado)
	
	CAC, tecnologías para la reducción de las emisiones de la combustión de gas (RQG), EE.
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	271112
	Propano (licuado)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	271113
	Butanos (licuados)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	271114
	Etileno, propileno, butileno y butadieno (licuados)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	271119
	Los demás gases de petróleo, hidrocarburos gaseosos (licuados)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	271121
	Gas natural
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	271129
	Los demás gases de petróleo, los demás hidrocarburos gaseosos
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	281810
	Corindón artificial, aunque no sea químicamente definido
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	281820
	Los demás óxidos de aluminio
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	281830
	Hidróxido de aluminio
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	290911
	Éter dietílico (óxido de dietilo)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	290919
	Los demás éteres acíclicos y sus derivados halogenados, sulfonados o nitrados
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	290920
	Éteres ciclánicos, ciclénicos, cicloterpénicos, y sus derivados halogenados, sulfonados o nitrados
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	290930
	Éteres aromáticos y sus derivados halogenados, sulfonados o nitrados
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	290941
	2,2'-Oxidietanol (dietilenglicol)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	290942
	Éteres monometílicos del etilenglicol o del dietilenglicol
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	290943
	Éteres monobutílicos del etilenglicol o del dietilenglicol
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	290944
	Los demás éteres monoalquílicos del etilenglicol o del dietilenglicol
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	290949
	Los demás éteres-alcoholes y sus derivados halogenados, sulfonados o nitrados
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	290950
	Éteres-fenoles, éteres-alcoholes-fenoles, y sus derivados halogenados o sulfonados
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	290960
	Peróxidos de alcoholes, peróxidos de éteres, peróxidos de cetonas, y sus derivados halogenados o sulfonados
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291411
	Acetona
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291412
	Butanona (metiletilcetona)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291413
	4-Metilpentan-2-ona (metilisobutilcetona)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291419
	Las demás cetonas acíclicas sin otras funciones oxigenadas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291421
	Alcanfor
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291422
	Ciclohexanona y metilciclohexanonas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291423
	Iononas y metiliononas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291429
	Las demás cetonas ciclánicas, ciclénicas o cicloterpénicas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291430
	Cetonas aromáticas sin otras funciones oxigenadas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291441
	4-Hidroxi-4-metilpentan-2-ona (alcohol de diacetona)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291449
	Las demás cetonas-alcoholes, cetonas-aldehídos
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291450
	Cetonas-fenoles, cetonas con otras funciones oxigenadas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291461
	Antraquinona
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291469
	Las demás quinonas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	291470
	Derivados halogenados, sulfonados o nitrados de cetonas y quinonas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	390210
	Polipropileno
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	390220
	Poliisobutileno
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	390230
	Copolímeros de propileno
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	390290
	Los demás polímeros de propileno o las demás olefinas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	390910
	Resinas ureicas;  resinas de tiourea
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	390920
	Resinas melamínicas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	390930
	Las demás resinas amínicas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	390940
	Resinas fenólicas 
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	390950
	Poliuretanos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	391110
	Resinas de petróleo, resinas de cumarona, resinas de indeno, resinas de cumarona-indeno, politerpenos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	391190
	Polisulfuros, polisulfonas, resina de furano, resol, los demás prepolímeros
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	391211
	Acetatos de celulosa (sin plastificar)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	391212
	Acetatos de celulosa (plastificados)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	391220
	Nitratos de celulosa (incluidos los colodiones)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	391231
	Carboximetilcelulosa y sus sales
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	391239
	Los demás éteres de celulosa
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	391290
	Las demás celulosas y sus derivados químicos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730300
	Tubos y perfiles huecos, de fundición
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730410
	Tubos de los tipos utilizados en oleoductos o gasoductos:  de hierro o acero sin alear
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730420
	Tubos de entubación ("casing") o de producción ("tubing") y tubos de perforación, de los tipos utilizados para la extracción de petróleo o gas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730431
	Tubos y perfiles huecos, de hierro o acero sin alear, estirados o laminados en frío
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730439
	Los demás tubos y perfiles huecos, de hierro o acero sin alear
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730441
	Tubos y perfiles huecos, de acero inoxidable, estirados o laminados en frío
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730449
	Los demás tubos y perfiles huecos, de acero inoxidable, sin soldadura (sin costura)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730451
	Tubos y perfiles huecos, de los demás aceros aleados, estirados o laminados en frío
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730459
	Los demás tubos y perfiles huecos, de los demás aceros aleados
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730490
	Los demás tubos y perfiles huecos, sin soldadura (sin costura), de hierro o acero
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730511
	Tubos de los tipos utilizados en oleoductos o gasoductos, soldados longitudinalmente con arco sumergido
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730512
	Los demás tubos de los tipos utilizados en oleoductos o gasoductos, soldados longitudinalmente
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730519
	Los demás tubos, soldados, con diámetro exterior superior a 406,4 mm
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730520
	Tubos de entubación ("casing") de los tipos utilizados para la extracción de petróleo o gas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730531
	Los demás tubos, soldados longitudinalmente
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730539
	Los demás tubos, soldados, de hierro o acero
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730590
	Los demás tubos, remachados, de hierro o acero
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730610
	Tubos de los tipos utilizados en oleoductos o gasoductos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730620
	Tubos de entubación ("casing") o de producción ("tubing"), de los tipos utilizados para la extracción de petróleo o gas, de hierro o acero, soldados, remachados o grapados
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730630
	Los demás tubos y perfiles huecos, soldados, de sección circular, de hierro o acero sin alear
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730640
	Los demás tubos y perfiles huecos, soldados, de sección circular, de acero inoxidable
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730650
	Los demás tubos y perfiles huecos, soldados, de sección circular, de los demás aceros aleados
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730660
	Los demás tubos y perfiles huecos, soldados, excepto los de sección circular
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730690
	Los demás tubos y perfiles huecos, de hierro o acero, soldados, remachados
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730711
	Accesorios de tubería, de fundición no maleable
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730719
	Los demás accesorios de tubería, de fundición
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730721
	Bridas de acero inoxidable
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730722
	Codos, curvas y manguitos, roscados, de acero inoxidable
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730723
	Accesorios para soldar a tope de acero inoxidable
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730729
	Los demás accesorios de tubería, de acero inoxidable
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730791
	Bridas de fundición, hierro o acero
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730792
	Codos, curvas y manguitos, roscados, de fundición, hierro o acero
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730793
	Accesorios para soldar a tope, de fundición, hierro o acero
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730799
	Los demás accesorios de tubería, de fundición, hierro o acero
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	730900
	Depósitos, cisternas, cubas y recipientes similares para cualquier materia (excepto gas comprimido o licuado), de fundición, hierro o acero, de capacidad superior a 300 l (79,25 galones), sin dispositivos mecánicos ni térmicos, incluso con revestimiento interior o calorífugo
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	731010
	Depósitos, barriles, tambores, bidones, latas o botes, de fundición, hierro o acero, de capacidad superior o igual a 50 l (13,21 galones)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	731021
	Latas o botes para cerrar por soldadura o rebordeado
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	731029
	Los demás depósitos, barriles, tambores, bidones, latas o botes, de fundición, hierro o acero, de capacidad inferior a 50 l
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	731100
	Recipientes para gas comprimido o licuado, de fundición, hierro o acero
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	732490
	Los demás artículos de higiene o tocador, y sus partes, de fundición, hierro o acero
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	761100
	Depósitos, cisternas, cubas y recipientes similares para cualquier materia (excepto gas comprimido o licuado), de aluminio, de capacidad superior a 300 l (79,3 galones), sin dispositivos mecánicos ni térmicos, incluso con revestimiento interior o calorífugo
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	761190
	Los demás
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	761300
	Recipientes para gas comprimido o licuado, de aluminio
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840211
	Calderas acuotubulares con una producción de vapor superior a 45 t por hora
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840212
	Calderas acuotubulares con una producción de vapor inferior o igual a 45 t por hora
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840219
	Las demás calderas de vapor, incluidas las calderas mixtas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840220
	Calderas denominadas "de agua sobrecalentada"
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840290
	Partes de calderas de vapor y calderas denominadas "de agua sobrecalentada"
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840310
	Calderas para calefacción central
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840390
	Partes de calderas para calefacción central
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840410
	Aparatos auxiliares para calderas 
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840420
	Condensadores para máquinas de vapor
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840490
	Partes de aparatos auxiliares para las calderas y condensadores 
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840510
	Generadores de gas pobre (gas de aire) o de gas de agua, incluso con sus depuradores;  generadores de acetileno y generadores similares de gases, por vía húmeda, incluso con sus depuradores;  sus partes
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840590
	Partes
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840611
	Turbinas de vapor, para la propulsión de barcos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840619
	Las demás turbinas de vapor
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840690
	Partes de turbinas de vapor
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840790
	Los demás motores de émbolo (pistón) de encendido por chispa
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840890
	Los demás motores de émbolo (pistón) de encendido por compresión 
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840991
	Partes de los motores de émbolo (pistón) de encendido por chispa de las partidas 8407 u 8408
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	840999
	Partes de los motores de émbolo (pistón) de encendido por comprensión de las partidas 8407 u 8408
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841011
	Turbinas y ruedas hidráulicas, de potencia inferior o igual a 1.000 kW
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841012
	Turbinas y ruedas hidráulicas, de potencia superior a 1.000 kW pero inferior o igual a 10.000 kW
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841013
	Turbinas y ruedas hidráulicas, de potencia superior a 10.000 kW
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841090
	Partes de turbinas y ruedas hidráulicas, incluidos los reguladores
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841111
	Turborreactores de empuje inferior o igual a 25 kN
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841112
	Turborreactores de empuje superior a 25 kN
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841121
	Turbopropulsores de potencia inferior o igual a 1.100 kW
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841122
	Turbopropulsores de potencia superior a 1.100 kW
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841160
	Reguladores disyuntores utilizados con motores de encendido por chispa o por compresión
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841181
	Las demás turbinas de gas de potencia inferior o igual a 5.000 kW
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841182
	Las demás turbinas de gas, de potencia superior a 5.000 kW
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841191
	Partes de turborreactores o de turbopropulsores
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841199
	Partes de las demás turbinas de gas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841210
	Propulsores a reacción, excepto los turborreactores
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841221
	Motores hidráulicos, con movimiento rectilíneo
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841229
	Los demás motores hidráulicos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841231
	Motores neumáticos, con movimiento rectilíneo
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841239
	Los demás motores neumáticos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841280
	Los demás motores y máquinas motrices
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841290
	Partes de los demás motores y máquinas motrices
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841311
	Bombas para distribución de carburantes o lubricantes
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841319
	Las demás bombas para líquidos, con dispositivo medidor
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841320
	Bombas manuales para líquidos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841330
	Bombas de carburante, aceite o refrigerante
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841340
	Bombas para hormigón
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841350
	Las demás bombas volumétricas alternativas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841360
	Las demás bombas volumétricas rotativas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841370
	Las demás bombas centrífugas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841381
	Las demás bombas para líquidos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841382
	Elevadores de líquidos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841391
	Partes de bombas para líquidos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841392
	Partes de elevadores de líquidos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841410
	Bombas de vacío
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841480
	Las demás bombas de aire y compresores de aire u otros gases;  las demás campanas 
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841490
	Partes de bombas de aire o de vacío, compresores de aire u otros gases, ventiladores y campanas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841610
	Quemadores de combustibles líquidos
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841620
	Los demás quemadores, incluidos los mixtos
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841630
	Alimentadores mecánicos de hogares, parrillas mecánicas, descargadores mecánicos de cenizas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841690
	Partes de quemadores, alimentadores mecánicos de hogares, parrillas mecánicas y demás dispositivos mecánicos auxiliares empleados en hogares
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841780
	Los demás hornos industriales o de laboratorio, que no sean eléctricos
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841790
	Partes de hornos industriales o de laboratorio
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841939
	Los demás secadores, excepto los aparatos domésticos
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841940
	Aparatos de destilación o rectificación
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841950
	Intercambiadores de calor
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841960
	Aparatos y dispositivos para licuefacción de aire u otros gases
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841989
	Los demás aparatos y dispositivos para el tratamiento de materias mediante operaciones que impliquen un cambio de temperatura
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	841990
	Partes de aparatos y dispositivos para el tratamiento de materias mediante operaciones que impliquen un cambio de temperatura
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	842010
	Calandrias y laminadores, excepto para metal o vidrio
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	842091
	Cilindros para calandrias y laminadores
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	842099
	Partes de calandrias y laminadores
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	842119
	Las demás centrifugadoras, incluidas las secadoras centrífugas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	842121
	Aparatos para filtrar o depurar el agua
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	842123
	Filtros de lubricantes o carburantes en los motores de encendido por chispa o compresión
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	842129
	Los demás aparatos para filtrar o depurar líquidos
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	842131
	Filtros de entrada de aire para motores de encendido por chispa o compresión
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	842139
	Los demás aparatos para filtrar o depurar gases
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	842191
	Partes de centrifugadoras, incluidas las de secadoras centrífugas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	842199
	Partes de aparatos para filtrar o depurar líquidos o gases
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847410
	Máquinas y aparatos de clasificar, cribar, separar o lavar materia mineral
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847420
	Máquinas y aparatos de quebrantar, triturar o pulverizar materia mineral
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847431
	Hormigoneras y aparatos de amasar mortero
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847432
	Máquinas de mezclar materia mineral con asfalto
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847439
	Las demás máquinas y aparatos de mezclar, amasar o sobar materia mineral 
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847480
	Máquinas de aglomerar, formar o moldear materia mineral
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847490
	Partes de máquinas y aparatos de clasificar, quebrantar, mezclar, moldear o formar
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847710
	Máquinas de moldear por inyección, para la industria del caucho o del plástico
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847720
	Extrusoras, para la industria del caucho o del plástico
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847730
	Máquinas de moldear por soplado, para la industria del caucho o del plástico
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847740
	Máquinas de moldear en vacío y demás máquinas para termoformado
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847751
	Máquinas de moldear o recauchutar neumáticos (llantas neumáticas)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847759
	Las demás máquinas y aparatos de moldear o formar
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847780
	Las demás máquinas y aparatos para trabajar caucho o plástico
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	847790
	Partes de extrusoras o de las demás máquinas de moldear para el caucho o el plástico
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848110
	Válvulas reductoras de presión
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848120
	Válvulas para transmisiones oleohidráulicas o neumáticas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848130
	Válvulas de retención
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848140
	Válvulas de alivio o seguridad
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848180
	Las demás válvulas y los demás artículos para tuberías, calderas, depósitos o continentes similares 
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848190
	Partes de artículos de grifería y órganos similares para tuberías, calderas, depósitos o continentes similares
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848210
	Rodamientos de bolas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848220
	Rodamientos de rodillos cónicos, incluidos los ensamblados de conos y rodillos cónicos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848230
	Rodamientos de rodillos en forma de tonel
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848240
	Rodamientos de agujas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848250
	Los demás rodamientos de rodillos cilíndricos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848280
	Los demás, incluidos los rodamientos combinados
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848291
	Bolas, rodillos y agujas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	848299
	Las demás partes de rodamientos de bolas, de rodillos o de agujas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850300
	Partes de motores, generadores, grupos electrógenos y convertidores rotativos eléctricos 
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850410
	Balastos (reactancias) para lámparas o tubos de descarga
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850421
	Transformadores de dieléctrico líquido, de potencia inferior o igual a 650 kVA
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850422
	Transformadores de dieléctrico líquido, de potencia 
superior a 650 kVA pero inferior o igual a 10.000 kVA
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850423
	Transformadores de dieléctrico líquido, de potencia 
superior a 10.000 kVA
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850431
	Los demás transformadores, de potencia inferior o igual a 1 kVA
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850432
	Los demás transformadores, de potencia superior a 1 kVA pero inferior o igual a 16 kVA
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850433
	Los demás transformadores, de potencia superior a 16 kVA pero inferior o igual a 500 kVA
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850434
	Los demás transformadores, de potencia superior a 500 kVA
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850440
	Convertidores estáticos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850450
	Bobinas de reactancia (autoinducción)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850490
	Partes de transformadores eléctricos, convertidores eléctricos estáticos y bobinas de reactancia (autoinducción)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850511
	Imanes permanentes y artículos imantados, de metal
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850519
	Los demás imanes permanentes y artículos imantados
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850520
	Acoplamientos, embragues, variadores de velocidad y frenos, electromagnéticos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850530
	Cabezas elevadoras electromagnéticas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	850590
	Electroimanes, platos y mandriles magnéticos o electromagnéticos 
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	851140
	Motores de arranque, aunque funcionen también como generadores
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	851150
	Los demás generadores para motores de encendido por chispa o compresión
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	851180
	Aparatos y dispositivos eléctricos de encendido o de arranque y reguladores disyuntores para motores de encendido por chispa o compresión 
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	851190
	Partes de aparatos y dispositivos eléctricos de encendido o de arranque para motores de encendido por chispa o compresión 
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	851410
	Hornos de resistencia (de calentamiento indirecto)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	851420
	Hornos que funcionen por inducción o pérdidas dieléctricas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	851430
	Los demás hornos eléctricos industriales o de laboratorio
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	851440
	Los demás aparatos industriales o de laboratorio para tratamiento térmico de materias por inducción o pérdidas dieléctricas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	851490
	Partes de hornos eléctricos industriales o de laboratorio
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	901510
	Telémetros
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	901520
	Teodolitos y taquímetros
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	901530
	Niveles
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	901540
	Instrumentos y aparatos de fotogrametría
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	901580
	Los demás instrumentos y aparatos:  instrumentos y aparatos de geodesia, topografía, agrimensura, nivelación, hidrografía, oceanografía o hidrología
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	901590
	Partes y accesorios:  instrumentos y aparatos de geodesia, topografía, agrimensura, nivelación, hidrografía, oceanografía o hidrología
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902410
	Máquinas y aparatos para ensayo de metales
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902480
	Las demás máquinas y aparatos para ensayo de metales
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902490
	Partes y accesorios de máquinas y aparatos para ensayo de metales
	
	CAC.  EC
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902511
	Termómetros y pirómetros, sin combinar con otros instrumentos:  de líquido, con lectura directa
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902519
	Los demás:  termómetros y pirómetros, sin combinar con otros instrumentos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902520
	Barómetros, sin combinar con otros instrumentos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902580
	Los demás instrumentos (hidrómetros, pirómetros, higrómetros y sicrómetros)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902590
	Partes y accesorios (hidrómetros, pirómetros, higrómetros y sicrómetros)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902610
	Instrumentos y aparatos para la medida o control del caudal o nivel de líquidos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902620
	Instrumentos y aparatos para la medida o control de presión
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902680
	Los demás instrumentos y aparatos para la medida o control de gases o líquidos 
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902690
	Partes y accesorios (caudalímetros, indicadores de nivel, manómetros, contadores de calor)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902810
	Contadores de gas
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902820
	Contadores de líquido
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902830
	Contadores de electricidad
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	902890
	Partes y accesorios:  contadores de gas, líquido o electricidad
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	903110
	Máquinas para equilibrar piezas mecánicas
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	903130
	Proyectores de perfiles
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	903140
	Los demás instrumentos y aparatos, ópticos
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	903180
	Los demás instrumentos, aparatos y máquinas de medida o control
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	903190
	Partes y accesorios (proyectores de perfiles, frontofocómetros, detectores de bancos de pescado mediante ultrasonidos, células de carga)
	
	CAC, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	903210
	Termostatos
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	903220
	Manostatos (presostatos)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	903281
	Hidráulicos o neumáticos
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	903289
	Los demás instrumentos y aparatos para regulación o control automáticos
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	903290
	Partes y accesorios (instrumentos y aparatos para regulación o control automáticos)
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	903300
	Partes y accesorios, no expresados ni comprendidos en otra parte de este capítulo, para máquinas o aparatos
	
	CAC, RQG, EE
	Arabia Saudita
	JOB(09)/169

	2. Tecnologías y productos más limpios que permiten ahorrar energía

	732111
	Aparatos de cocción y calientaplatos:  De combustibles gaseosos, o de gas y otros combustibles
	Estufas solares.
	Utilizan la energía térmica solar para la cocción, por lo que no producen contaminación atmosférica.  El uso de estufas solares evita calentar con leña y otras fuentes de energía no renovables (por ejemplo, petróleo, gas), permite conservar la vegetación de leña (especialmente importante en las zonas áridas) y es una solución sin conexión a la red.
	Suiza
	JOB(09)/132

	732190
	Estufas, calderas con hogar, cocinas, incluidas las que puedan utilizarse accesoriamente para calefacción central, barbacoas (parrillas), braseros, hornillos de gas, calientaplatos y aparatos no eléctricos similares, de uso doméstico, y sus partes, de fundición, hierro o acero:  Partes
	Aplicable a las estufas solares.
	Las partes se utilizan en el mantenimiento y la reparación de estufas solares (véase la partida 732111 para los beneficios ambientales).
	Suiza
	JOB(09)/132

	850680
	Las demás pilas y baterías de pilas
	Pilas de combustible.
	Las pilas de combustible utilizan el hidrógeno o combustibles que contienen hidrógeno, como el metano, para producir corriente eléctrica, por medio de un proceso electroquímico en lugar de la combustión.  Las células de combustible son fuentes de electricidad limpias, silenciosas y muy eficientes.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Suiza
	JOB(09)/132

	850980
	Aparatos electromecánicos con motor eléctrico incorporado, de uso doméstico:  Los demás
	Trituradores de basura con sistemas de calentamiento eléctrico, o que utilizan procesos de descomposición de las bacterias o un proceso de secado con aire caliente.
	Estos productos se utilizan para triturar alimentos y residuos de los particulares y de la industria alimentaria.  Una de sus ventajas es que reducen el volumen de los vertederos.
	Japón
	JOB(09)/132

	3. Eficiencia energética

	841510
	Máquinas y aparatos para acondicionamiento de aire que comprendan un ventilador con motor y los dispositivos adecuados para modificar la temperatura y la humedad, de pared o para ventanas, formando un solo cuerpo o del tipo

de elementos separados ("split-system")
	Acondicionadores de aire energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	841581
	Máquinas y aparatos para acondicionamiento de aire que comprendan un ventilador con motor y los dispositivos adecuados para modificar la temperatura y la humedad, con equipo de enfriamiento y válvula de inversión del ciclo térmico (bombas de calor reversibles), n.e.p.
	Acondicionadores de aire energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	841810
	Combinaciones de refrigerador y congelador con puertas exteriores separadas
	Refrigeradores energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	841821
	Refrigeradores domésticos de compresión
	Refrigeradores energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	841830
	Congeladores horizontales del tipo arcón (cofre), de capacidad inferior o igual a 800 l
	Refrigeradores energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	841840
	Congeladores verticales del tipo armario, de capacidad inferior o igual a 900 l
	Refrigeradores energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	847130
	Máquinas automáticas para tratamiento

o procesamiento de datos, digitales, portátiles, de peso inferior o igual a 10 kg, que estén constituidas, al menos, por una unidad central de proceso, un teclado y un visualizador
	Computadoras de sobremesa energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificadas como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	847160
	Unidades de entrada o salida, con/sin unidades de memoria incorporadas
	Impresoras, fotocopiadoras, escáneres e impresoras multifuncionales energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	847170
	Unidades de memoria, n.e.p.
	Unidades de memoria energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificadas como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	850680
	Las demás pilas y baterías de pilas
	Pilas de combustible.
	- A diferencia de las pilas secas, pueden recargarse (y reutilizarse) para generar menos residuos.
- Su uso en automóviles permite ahorrar energía porque son productos de alta eficiencia energética.
- No emiten CO2.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	850740
	Acumuladores eléctricos de níquel-hierro
	Todos los productos.
	- A diferencia de las pilas secas, pueden recargarse (y reutilizarse) para generar menos residuos.
- Su uso en automóviles permite ahorrar energía porque son productos de alta eficiencia energética.
- No emiten CO2.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	850780
	Los demás acumuladores
	Todos los productos.
	- A diferencia de las pilas secas, pueden recargarse (y reutilizarse) para generar menos residuos.
- Su uso en automóviles permite ahorrar energía porque son productos de alta eficiencia energética.
- No emiten CO2.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	851711
	Teléfonos fijos de auricular/micrófono inalámbrico
	Teléfonos inalámbricos energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	851721
	Telefaxes
	Telefaxes energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	851730
	Aparatos de conmutación para telefonía o telegrafía
	Centralitas privadas energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificadas como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	851750
	Los demás aparatos de telecomunicación por corriente portadora o telecomunicación digital
	Teléfonos fijos energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	851840
	Amplificadores eléctricos de audiofrecuencia
	Sistemas de audio para uso doméstico energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	852090
	Magnetófonos y demás aparatos de grabación

de sonido, con/sin dispositivo de reproducción de sonido incorporado (distintos de los correspondientes a los códigos 852110-852039)
	Reproductores de sonido con circuitos integrados energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	852190
	Aparatos de grabación o reproducción de imagen y sonido (vídeos), con/sin receptor de señales de imagen y sonido incorporado, distintos de los magnetófonos
	Grabadores de DVD energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificadas como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	852210
	Cápsulas fonocaptoras
	Cápsulas fonocaptoras para grabadores de DVD energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificadas como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	852390
	Soportes vírgenes para grabaciones de sonido y otras grabaciones, excepto los productos del capítulo 37 y los correspondientes a los códigos 852311-852330
	Soportes para grabar sonido directo con circuitos integrados, energéticamente eficientes, que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificadas como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	852540
	Videocámaras, incluidas las de imagen fija;  cámaras digitales
	Videocámaras y cámaras digitales energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificadas como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	852691
	Aparatos de radionavegación
	Aparatos de radionavegación que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	852812
	Aparatos receptores de televisión, con/sin aparato receptor de radiodifusión o aparato de grabación o reproducción de sonido o imagen incorporado
	Aparatos receptores energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	852821
	Videomonitores, en colores
	Videomonitores en colores que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	852830
	Videoproyectores
	Videoproyectores energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificados como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	940510
	Lámparas y demás aparatos eléctricos de alumbrado, para colgar o fijar al techo o a la pared, excepto los de los tipos utilizados para

el alumbrado de espacios o vías públicos
	Luminarias que utilicen lámparas LED.
	Con respecto a los tubos fluorescentes y las bombillas incandescentes convencionales, duran más, consumen menos electricidad, ahorran energía y no incorporan materiales tóxicos (sin mercurio).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	940520
	Lámparas eléctricas de cabecera, mesa, oficina o de pie
	Luminarias que utilicen lámparas LED.
	Con respecto a los tubos fluorescentes y las bombillas incandescentes convencionales, duran más, consumen menos electricidad, ahorran energía y no incorporan materiales tóxicos (sin mercurio).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	940540
	Lámparas eléctricas y luminarias distintas de las correspondientes a los códigos 9405.10-9405.30
	Luminarias que utilicen lámparas LED.
	Con respecto a los tubos fluorescentes y las bombillas incandescentes convencionales, duran más, consumen menos electricidad, ahorran energía y no incorporan materiales tóxicos (sin mercurio).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	Los determinará cada Miembro
	
	Lámparas (bombillas, etc.) e iluminación LED.
	Con respecto a los tubos fluorescentes y las bombillas incandescentes convencionales, tienen una vida más larga, consumen menos electricidad, ahorran energía y están fabricados con materiales no tóxicos (sin mercurio).
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	Los determinara cada Miembro
	
	Pantallas de cristal líquido energéticamente eficientes que cumplan las normas de eficiencia energética y estén certificadas como tales por el organismo pertinente del país de destino.
	Baja emisión de CO2 y menor consumo de electricidad.
	Japón
	TN/TE/W/75/Add.1

	4. Equipos de vigilancia, análisis y evaluación de las condiciones ambientales

	901530
	Niveles:  Instrumentos y aparatos de hidrología, oceanografía y meteorología.  Excluidos los de la partida 90.31
	
	Comprende los niveles utilizados con fines ambientales, como la medición de la capa de ozono o parámetros del cambio climático.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	902610
	Instrumentos y aparatos para medida o control del caudal o nivel de líquidos
	
	Los contadores, que comprueban y registran el nivel o el caudal de líquidos o gases, se utilizan habitualmente en verificaciones y pruebas complejas destinadas a garantizar el funcionamiento eficaz de los sistemas ambientales, como las plantas de tratamiento de aguas y aguas residuales, los sistemas de lucha contra la contaminación del aire y las instalaciones hidroeléctricas.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902620
	Instrumentos y aparatos para medida o control de presión
	
	Los manómetros (dispositivo de medida de la presión) se utilizan en las centrales eléctricas, sistemas de abastecimiento de agua y otras aplicaciones como la vigilancia del aire en espacios cerrados.  Son de dos tipos principales:  manómetros digitales y manómetros de tubos, y ambos tienen aplicaciones ambientales importantes.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902680
	Los demás instrumentos y aparatos
	
	Estos instrumentos incluyen los contadores de calor que se utilizan para vigilar y medir la distribución de calor en los sistemas locales de calefacción por geotermia o por biomasa.
	Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos, Canadá
	JOB(09)/132

	902690
	Partes y accesorios de los artículos de la subpartida 90.26
	
	Son partes de los instrumentos y dispositivos de las partidas 9026.10, 9026.20 y 9026.80.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902710
	Analizadores de gases o humos
	
	Los analizadores de gases sirven para la vigilancia continua de los componentes sencillos o múltiples de los gases y se utilizan para analizar las emisiones de aire de los automóviles.
	Canadá, Taipei Chino, Japón, Estados Unidos, Nueva Zelandia, Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	902720
	Cromatógrafos e instrumentos de electroforesis
	
	Los cromatógrafos de gases o líquidos utilizan un método analítico en el que se produce una separación física de los componentes de una muestra antes de la detección.  Estos instrumentos pueden utilizarse para vigilar y analizar las emisiones de contaminantes atmosféricos, la calidad del aire ambiente, la calidad del agua, etc.  Los instrumentos de electroforesis se pueden utilizar para vigilar y analizar materiales como las partículas contenidas en las emisiones de los incineradores o las emisiones de los motores diésel.
	Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos, Canadá, Taipei Chino
	JOB(09)/132

	902730
	Espectrómetros, espectrofotómetros y espectrógrafos que utilicen radiaciones ópticas

(UV, visibles, IR)
	
	Los espectrómetros se utilizan en una amplia gama de aplicaciones ambientales, incluso para identificar y caracterizar productos químicos desconocidos, y en aplicaciones ambientales para detectar toxinas e identificar trazas de contaminantes.  También se utilizan para el análisis cualitativo y cuantitativo, entre otras cosas, en los departamentos de control de calidad, control ambiental, gestión del agua, elaboración de alimentos, agricultura y vigilancia meteorológica.
	Canadá, Taipei Chino, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902740
	Exposímetros
	
	Los exposímetros se utilizan, entre otras cosas, para el control de fuentes luminosas y para las mediciones en la agricultura, horticultura y otras aplicaciones relativas a los recursos naturales.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902750
	Los demás instrumentos y aparatos que utilicen radiaciones ópticas (UV, visibles, IR)
	
	Estos instrumentos pueden utilizarse para el análisis químico, térmico u óptico de muestras, incluidos los fotómetros para analizar la calidad del agua que se utilizan para determinar la concentración de una solución a partir de la intensidad del color.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902780
	Instrumentos y aparatos para el análisis físico o químico no expresados en otra parte de la partida 90.27
	La subdivisión "ex" facultativa puede incluir:  Instrumentos y aparatos para analizar el ruido, el aire, el agua y los hidrocarburos y metales pesados del suelo.
	Incluyen instrumentos de resonancia magnética para análisis biológico y geológico y espectrómetros de masa para identificar elementos y compuestos.
	Canadá, Taipei Chino, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902790
	Micrótomos;  partes y accesorios de los instrumentos y aparatos de la partida 90.27
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  Partes de 902710 y 902780x.
	Estos instrumentos comprenden los micrótomos, que se utilizan para preparar láminas de muestras para análisis.  También se incluyen las partes de los instrumentos clasificados en la partida 9027 que ya se han descrito.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903010
	Instrumentos y aparatos para medida o detección de radiaciones ionizantes
	
	Estos instrumentos se utilizan para detectar la presencia de radiaciones ionizantes y pueden incluir, por ejemplo, los contadores Geiger que se utilizan para hacer estudios de la contaminación radiactiva.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903020
	Osciloscopios y oscilógrafos catódicos
	
	Los osciloscopios se utilizan para convertir una señal electrónica en una representación gráfica en una pantalla.  Estos instrumentos se utilizan para probar y calibrar equipo de laboratorio.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903031
	Multímetros
	
	Estos instrumentos miden la corriente eléctrica, incluida la intensidad, la resistencia, la tensión, la frecuencia, la temperatura y de esta manera se utilizan para detectar problemas electrónicos y eléctricos en el equipo.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903039
	Los demás instrumentos y aparatos para medida o control de tensión, intensidad, resistencia o potencia, sin dispositivo registrador
	Las subdivisiones "ex" facultativas pueden incluir:  Voltímetros, amperímetros, probadores de circuitos, ohmiómetros, galvanómetros.
	Entre estos instrumentos se incluyen los aparatos de medida de una sola función.  Los amperímetros miden la intensidad, los voltímetros miden la tensión y los ohmiómetros miden la resistencia.  Estos instrumentos también se utilizan en la localización de problemas de los equipos.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903083
	Los demás instrumentos y aparatos para medida o control de magnitudes eléctricas, con dispositivo registrador
	
	Estos instrumentos son parecidos a los mencionados antes, pero incluyen un dispositivo registrador;  añaden otro elemento técnico al proceso de detección de problemas eléctricos en el equipo.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903089
	Los demás instrumentos y aparatos para medida o control de magnitudes eléctricas
	
	Estos instrumentos son parecidos a los mencionados antes, y se utilizan para detectar deficiencias eléctricas.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903090
	Partes y accesorios de la partida 90.30
	La subdivisión "ex" facultativa puede incluir:  Partes y accesorios de los artículos expresados en la subpartida 903010.
	Véanse supra los productos de la subpartida 9030.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903120
	Bancos de pruebas
	
	Los bancos de pruebas se utilizan para determinar la calidad del diseño y de los equipos, por ejemplo los componentes o subsistemas de una central de energía solar.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903130
	Proyectores de perfiles
	
	Los proyectores de perfiles se utilizan en operaciones críticas de ingeniería, como la medición y la inspección de las piezas complejas y de alta precisión de muchas aplicaciones e industrias.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903149
	Los demás instrumentos, aparatos y máquinas de medida o control, no expresados ni comprendidos en otra parte de este capítulo:  Los demás instrumentos, aparatos y máquinas ópticos de medida o control, expresados en otra parte
	
	Equipo utilizado para medir, registrar, analizar y evaluar muestras ambientales o los efectos en el medio ambiente.
	Canadá, Corea, Japón, Nueva Zelandia
	JOB(09)/132

	903180
	Los demás instrumentos, aparatos y máquinas
	La subdivisión "ex" facultativa puede incluir:  Vibrómetros, medidores manuales de vibraciones.
	Algunos de estos instrumentos:  vibrómetros (que miden las vibraciones y calculan los efectos estructurales y de otro tipo de esas vibraciones) y los microscopios electrónicos para aplicaciones de laboratorio y ensayo.
	Comunidades Europeas, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos, Canadá
	JOB(09)/132

	903190
	Las partes y accesorios de los instrumentos, aparatos y máquinas de la partida 90.31
	La subdivisión "ex" facultativa puede incluir:  Partes de 903180x.
	Partes de equipos clasificados en la partida 9031 y descritos supra.
	Comunidades Europeas, Canadá, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos, Japón
	JOB(09)/132

	903210
	Termostatos
	
	Incluidos los termostatos que controlan la eficacia de los sistemas de acondicionamiento de aire, refrigeración y calefacción.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903220
	Manostatos (presostatos)
	
	Los manostatos miden y vigilan la presión y se utilizan para controlar las bombas y el equipo dosificador de productos químicos en aplicaciones como el tratamiento de aguas residuales.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903281
	Instrumentos y aparatos hidráulicos o neumáticos
	 
	Incluyen instrumentos y aparatos relacionados con el control que tienen muchas aplicaciones ambientales, como el tratamiento de aguas, el tratamiento de aguas residuales, la lucha contra la contaminación del aire, y son también medios eficaces de control de los procesos que se utilizan para muchas aplicaciones industriales.
	Canadá, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903290
	Partes y accesorios de los artículos expresados en la partida 90.32
	 
	Son las partes de los instrumentos de control y regulación automáticos clasificados en la partida 9032 que se describen supra.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos, Corea
	JOB(09)/132

	903300
	Partes y accesorios, no expresados ni comprendidos en otra parte de este capítulo, para máquinas, aparatos, instrumentos o artículos del capítulo 90
	 
	Estas son las partes y accesorios de los productos descritos supra.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	5. Control de la temperatura y la energía

	701931
	Fibra de vidrio (incluida la lana de vidrio) y manufacturas de esta materia (por ejemplo:  hilados, tejidos):  mantas aislantes
	Mantas para la insonorización y el aislamiento térmico de edificios.
	Las mantas de material aislante ahorran energía y reducen los niveles de ruido en los edificios.
	Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	841950
	Intercambiadores de calor, aunque se calienten eléctricamente
	La subdivisión "ex" facultativa puede incluir intercambiadores de calor para su uso en un sistema de energía renovable.
	Algunos intercambiadores de calor se diseñan específicamente para ser utilizados en relación con las fuentes de energía renovable, como la energía geotérmica.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902810
	Contadores de gas, incluidos los de calibración
	
	Los contadores son necesarios para medir y regular el consumo, para un uso más eficaz del recurso.  En general, se trata de contadores de gas natural o propano, pero pueden incluirse contadores de otros gases como el helio.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Nueva Zelandia,
Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902820
	Contadores de líquido, incluidos los de calibración
	La subdivisión "ex" facultativa puede incluir:  contadores de agua.
	Estos contadores de líquido comprenden los que se utilizan para medir el consumo de agua potable a fin de determinar los costos, ayudar a la gestión financiera de los sistemas hídricos y fomentar la conservación de un recurso escaso.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Nueva Zelandia,
Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902830
	Contadores de electricidad
	
	Estos productos comprenden los diseñados para medir el consumo eléctrico residencial, comercial e industrial.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	902890
	Partes y accesorios de los artículos de la subpartida 90.28
	La subdivisión "ex" facultativa puede incluir:  Partes de 902810, 902820[x], 902830.
	Partes y accesorios de los contadores de gas, líquido y electricidad clasificados en la partida 9028, descritos supra.
	Japón, Corea, Nueva Zelandia, Estados Unidos, Canadá, Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	6. Gestión de riesgos naturales

	901540
	Instrumentos y aparatos de fotogrametría
	
	La fotogrametría es una técnica de teledetección aérea que constituye la base de muchos sistemas de información geográfica y sistemas de información sobre la tierra de importancia considerable para la vigilancia y gestión de riesgos naturales como las inundaciones y los terremotos.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	901580
	Los demás instrumentos y aparatos de geodesia, hidrografía, oceanografía, hidrología, meteorología o geofísica, excepto las brújulas, no expresadas en otra parte de la partida 90.15
	
	Instrumentos y aparatos necesarios para medir la capa de ozono y vigilar, medir y ayudar a prever riesgos naturales tales como los terremotos, los ciclones, los tsunamis, etc.
	Canadá, Comunidades Europeas, Japón, Nueva Zelandia,
Estados Unidos
	JOB(09)/132

	901590
	Las partes y accesorios de los instrumentos y aparatos de la partida 90.15
	Partes de 901530, 901540 y 901580.
	Las partes utilizadas en el mantenimiento y la reparación de los instrumentos de las partidas 901540, 901580 y 901530 que ofrecen beneficios ambientales.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos,
Comunidades Europeas
	JOB(09)/132

	7. Reducción del ruido y las vibraciones

	450410
	Corcho aglomerado (con/sin aglutinante) y manufacturas de corcho aglomerado:  paneles, tableros, losetas, bloques y artículos similares de corcho aglomerado
	Revestimiento de corcho en láminas y rollos.
	Ayuda a reducir los niveles de ruido en edificios.
	Comunidades Europeas, Suiza
	JOB(09)/132

	840991
	Partes que se utilicen, exclusiva o principalmente, con los motores de las partidas 84.07 u 84.08:  las demás:  que se utilicen, exclusiva o principalmente, con los motores de émbolo (pistón) de encendido por chispa
	Silenciadores para uso industrial.
	Los silenciadores para uso industrial se utilizan para reducir las emisiones sonoras de los motores.
	Taipei Chino, Comunidades Europeas, Corea, Japón, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	840999
	Partes que se utilicen, exclusiva o principalmente, con los motores de las partidas 84.07 u  84.08:  las demás
	Silenciadores para uso industrial.
	Los silenciadores para uso industrial se utilizan para reducir las emisiones sonoras de los motores.
	Comunidades Europeas, Japón, Corea, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	903110
	Máquinas para equilibrar piezas mecánicas
	
	Las aplicaciones ambientales de estas máquinas incluyen el equilibrado de las partes y equipo para reducir al mínimo el ruido y la vibración.
	Canadá, Japón, Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132


	SA (2002)
	DESCRIPCIÓN
	SUBDIVISIÓN "EX"/ESPECIFICACIONES ADICIONALES DE LOS PRODUCTOS
	OBSERVACIONES/BENEFICIO AMBIENTAL
	MIEMBRO(S)
	FUENTE

	E. Otros

	1. Productos que es preferible usar por sus ventajas ambientales de uso final o eliminación

	530310
	Yute y demás fibras textiles del líber (excepto lino, cáñamo y ramio), en bruto o trabajados, pero sin hilar;  estopas y desperdicios de estas fibras (incluidos los desperdicios de hilados y las hilachas)
	
	A diferencia de los materiales sintéticos, el yute es una fibra natural biodegradable y renovable.  Las fibras de yute se utilizan para el embalaje y los tejidos.
	Suiza
	JOB(09)/132

	530410
	Sisal y demás fibras textiles del género Agave, en bruto
	
	A diferencia de los materiales sintéticos, el sisal es una fibra natural biodegradable y renovable.  El sisal también se utiliza en el papel reciclado.
	Estados Unidos, Suiza
	JOB(09)/132

	530490
	Sisal y demás fibras textiles del género Agave, trabajados, pero sin hilar;  estopas y desperdicios de estas fibras (incluidos los desperdicios de hilados y las hilachas)
	
	A diferencia de los materiales sintéticos, el sisal es una fibra natural biodegradable y renovable.  El sisal también se utiliza en el papel reciclado.
	Estados Unidos, Suiza
	JOB(09)/132

	560710
	Cordeles, cuerdas y cordajes, estén o no trenzados, incluso impregnados, recubiertos, revestidos o enfundados con caucho o plástico:  De yute o demás fibras textiles del líber de la partida 53.03
	
	Más biodegradables que los de fibras sintéticas y están fabricados a partir de recursos renovables.
	Nueva Zelandia, Estados Unidos, Suiza
	JOB(09)/132

	560721
	Cordeles, cuerdas y cordajes, estén o no trenzados, incluso impregnados, recubiertos, revestidos o enfundados con caucho o plástico:  De sisal o demás fibras textiles del género Agave:  Cordeles para atar o engavillar
	
	Más biodegradables que los de fibras sintéticas y están fabricados a partir de recursos renovables.
	Nueva Zelandia, Estados Unidos
	JOB(09)/132

	630510
	Sacos (bolsas) y talegas, para envasar:  De yute o demás fibras textiles del líber de la partida 53.03
	
	Más biodegradables que los de fibras sintéticas y están fabricados a partir de recursos renovables.
	Nueva Zelandia, Estados Unidos, Suiza
	JOB(09)/132

	2. Protección de los recursos naturales

	560811
	Redes confeccionadas para la pesca, de materia textil sintética o artificial
	Redes confeccionadas específicamente para la pesca que incorporan dispositivos de exclusión de tortugas.
	El uso de los dispositivos de exclusión de tortugas reduce la mortalidad de las tortugas entre un 90 y un 100 por ciento.
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	560890
	Redes de mallas anudadas, en paño o en pieza, fabricadas con cordeles, cuerdas o cordajes;  redes confeccionadas para la pesca y demás redes confeccionadas, de materia textil;  Excepto las redes confeccionadas para la pesca, de materia textil sintética o artificial;  redes de mallas anudadas, redes confeccionadas para la pesca, de materia textil, no expresadas ni comprendidas en otra parte
	Redes confeccionadas para la pesca que incorporan dispositivos de exclusión de tortugas.
	El uso de los dispositivos de exclusión de tortugas reduce la mortalidad de las tortugas entre un 90 y un 100 por ciento.
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	950720
	Anzuelos, incluso montados en sedal (tanza)
	Anzuelos circulares.
	Estos anzuelos redondeados reducen la mortalidad de las tortugas marinas entre un 60 y un 90 por ciento respecto a los anzuelos en "forma de J".
	Estados Unidos
	JOB(09)/132

	3. Otros

	841940 
	Aparatos de destilación o rectificación
	Aparatos de destilación.
	Las plantas desalinizadoras eliminan la sal del agua y son especialmente importantes en condiciones de escasez de agua.  El equipo de refinación de biogás "mejora" el biogás de la materia orgánica para ofrecer las propiedades del gas natural.  Permiten la recuperación y reutilización de disolventes, por ejemplo, los que se utilizan en imprentas o industrias de pinturas o de limpieza en seco.
	Filipinas
	JOB/TE/2

	841989 
	Maquinaria, instalaciones o equipos de laboratorio con/sin sistema de calentamiento eléctrico (excepto los hornos y similares), para el tratamiento de materias mediante operaciones que impliquen un cambio de temperatura:  calentamiento, cocción, torrefacción, destilación, rectificación, esterilización
	Evaporadores; autoclaves.
	Para el tratamiento de aguas y aguas residuales y la separación y eliminación de contaminantes por condensación.
	Filipinas
	JOB/TE/2


III. Otros elementos
	A. Posible régimen arancelario, incluidas las propuestas sobre trato especial y diferenciado
	Régimen arancelario:

Posibilidad de eliminar los aranceles sobre los bienes identificados (cero).

Trato especial y diferenciado: 

Los aranceles podrían eliminarse lo antes posible, pero no más tarde de X en el caso de los países desarrollados y aquellos países en desarrollo que se declaren en condiciones de hacerlo.  En el caso de los demás países en desarrollo, los aranceles podrían eliminarse en un plazo de Y años a partir de entonces.


	B. Obstáculos no arancelarios a los que se enfrentan determinados bienes ambientales
	· Productos orgánicos:  es necesario armonizar las normas
;

· bienes de alta eficiencia energética:  es necesario armonizar las normas
;

· productos de energía solar.


	C. Otras observaciones
	La reducción o eliminación de los obstáculos arancelarios y no arancelarios se podrían efectuar:
-
sobre la base de una lista acordada de bienes ambientales
;

-
mediante compromisos contraídos a raíz de un proceso de peticiones y ofertas llevado a cabo en un plazo determinado (en una serie de etapas:  presentación de las peticiones iniciales, peticiones revisadas, ofertas iniciales, negociación, presentación de ofertas negociadas, reunión de evaluación colectiva y presentación de las listas finales con incorporación de las concesiones)
;  o

-
haciendo concesiones con respecto a bienes utilizados en proyectos, por ejemplo en el marco del "Mecanismo para un Desarrollo Limpio" del Protocolo de Kyoto, y por el tiempo que dure su implementación.



__________
� Este informe se distribuye bajo la responsabilidad del Presidente y sin perjuicio de las posiciones de los Miembros en las negociaciones.


� TN/TE/18 (informe del Presidente al CNC, 18 de julio de 2008).  En el documento TN/TE/INF/4/Rev.14 (Nota de la Secretaría, 17 de febrero de 2010) figura una lista completa de los documentos que han sido distribuidos en el CCMA en Sesión Extraordinaria.


� El fax del Presidente de fecha 2 de octubre de 2009, con el plan de trabajo revisado del CCMA en Sesión Extraordinaria y el modelo para las comunicaciones, figura en el anexo I.


� TN/TE/W/68 (Unión Europea, 30 de junio de 2006);  TN/TE/W/72/Rev.1 (Argentina, Australia, 7 de mayo de 2007);  JOB(08)/33 (Noruega, 29 de abril de 2008);  JOB(08)/38 (Grupo Africano, 8 de mayo de 2008).


� Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres (CITES);  Protocolo de Montreal relativo a las sustancias que agotan la capa de ozono;  Convenio de Basilea sobre el control de los movimientos transfronterizos de los desechos peligrosos y su eliminación;  Protocolo de Cartagena sobre Seguridad de la Biotecnología del Convenio sobre la Diversidad Biológica;  Convenio de Rotterdam sobre el procedimiento de consentimiento fundamentado previo aplicable a ciertos plaguicidas y productos químicos peligrosos objeto de comercio internacional;  Convenio de Estocolmo sobre Contaminantes Orgánicos Persistentes.


� TN/TE/W/70 (Estados Unidos, 20 de febrero de 2007) y TN/TE/W/71 (Canadá y Nueva Zelandia, 30 de abril de 2007).


� TN/TE/W/66 (Comunidades Europeas, 15 de mayo de 2006).


� TN/TE/18 (informe del Presidente al CNC, 18 de julio de 2008).


� En este documento se recopilan los bienes identificados en las siguientes comunicaciones:  JOB(09)/132 (Canadá, Comunidades Europeas, Corea, Estados Unidos, Japón, Nueva Zelandia, Noruega, Suiza y Territorio Aduanero Distinto de Taiwán, Penghu, Kinmen y Matsu, 9 de octubre de 2009);  JOB(09)/169 y Add.1 (Arabia Saudita, 6 de noviembre de 2009 y 15 de diciembre de 2009);  TN/TE/W/75 y Add.1 (Japón, 27 de noviembre de 2009 y 16 de febrero de 2010);  y JOB/TE/2 (Filipinas, 16 de febrero de 2010).


� JOB(09)/132 (Canadá, Comunidades Europeas, Corea, Estados Unidos, Japón, Nueva Zelandia, Noruega, Suiza y Territorio Aduanero Distinto de Taiwán, Penghu, Kinmen y Matsu, 9 de octubre de 2009).


� JOB(07)/146 (Brasil, 1º de octubre de 2007) y JOB(09)/184 (Brasil, 15 de diciembre de 2009).


� TN/TE/W/74 (Argentina, 23 de noviembre de 2009).


� JOB(09)/132 (Canadá, Comunidades Europeas, Corea, Estados Unidos, Japón, Nueva Zelandia, Noruega, Suiza y Territorio Aduanero Distinto de Taiwán, Penghu, Kinmen y Matsu, 9 de octubre de 2009).


� JOB(09)/132 (Canadá, Comunidades Europeas, Corea, Estados Unidos, Japón, Nueva Zelandia, Noruega, Suiza y Territorio Aduanero Distinto de Taiwán, Penghu, Kinmen y Matsu, 9 de octubre de 2009).


� JOB(07)/146 (Brasil, 1º de octubre de 2007).  Cabe señalar que en otra propuesta se hace referencia a los productos orgánicos como posibles bienes ambientales de interés (JOB(09)/177, Perú, 27 de noviembre de 2009).


� TN/TE/W/75/Add.1 (Japón, 16 de febrero de 2010).


� Como se sugiere en el documento JOB/TE/2 (Filipinas, 16 de febrero de 2010).    


� JOB(07)/146 (Brasil, 1º de octubre de 2007) y JOB(09)/184 (Brasil, 15 de diciembre de 2009). 


� TN/TE/18.


� Se adjunta el modelo para las comunicaciones ya distribuido anteriormente a las delegaciones.


� Pueden indicarse las siguientes categorías mediante sus correspondientes abreviaturas:


1) Lucha contra la contaminación atmosférica (LCA);


2) Energías renovables (ER);


3) Gestión de los desechos (GD);


4) Tecnologías ambientales con fines de conservación, vigilancia, análisis y evaluación (TA);


5) Otras (O).


� WT/L/452.


� WT/L/161.


� Véase el fax del Presidente de 2 de octubre de 2009 con el plan de trabajo revisado del CCMA en Sesión Extraordinaria y el modelo para las comunicaciones.


� TN/TE/18 (18 de julio de 2008). 


� JOB(09)/132 (Canadá; Comunidades Europeas; Corea; Estados Unidos; Japón; Noruega; Nueva Zelandia; Suiza y Territorio Aduanero Distinto de Taiwán, Penghu, Kinmen y Matéu, 9 de octubre de 2009).


� JOB(09)/132 (Canadá; Comunidades Europeas; Corea; Estados Unidos; Japón; Noruega; Nueva Zelandia; Suiza y Territorio Aduanero Distinto de Taiwán, Penghu, Kinmen y Matéu, 9 de octubre de 2009).


� JOB(07)/146 (Brasil, 1º de octubre de 2007).


� TN/TE/W/75/Add.1 (Japón, 16 de febrero de 2010).


� JOB/TE/2 (Filipinas, 16 de febrero de 2010).


� JOB(09)/132 (Canadá; Comunidades Europeas; Corea; Estados Unidos; Japón; Noruega; Nueva Zelandia; Suiza y Territorio Aduanero Distinto de Taiwán, Penghu, Kinmen y Matéu, 9 de octubre de 2009).


� JOB(07)/146 (Brasil, 1º de octubre de 2007) y JOB(09)/184 (Brasil, 15 de diciembre de 2009).


� TN/TE/W/74 (Argentina, 23 de noviembre de 2009).






